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Kozrend és humanizmus. 
Arad, junius IS. 

Mély részvét-, süt felháborodással ér
tesül a magyar közönség, mely a létért 
való küzdelem olyszerü kiélesedéscit nem 
ismeri, mint az más államokban elöfordul, 
ama sajnálatos vérontásrót, mely a p é
c s i . bányász-sztrájknak ·· elnyomásával 
egyiitt iár. Hagyján, hogy az ellenszegülö 
munkások ellen~ben alkalmazott karha
talmi. intézkedések folytán sokan többé
kevésbbé sulyos sértiléseket szenvedtek, 
d!! szivrenditö ·és még eddig egyebütt elő 
nem fordult jelenetcket idéznek elő a tö
meges 1-;iköltöztetések, midön a rendör
ség, süt a katonaság közbeléptével jaj
gató és siránkozó asszonyok és gyerme
kek zavartatnak ki lakásaikból s hajtat
nak a. végső nyomornak karjai közé. 

! · A felháborodott emberi érzés önkén· 
telen a kiontott vér és könyek okozói 
ellen fordu] s mGgtorlást követel. Am ha 
keressük a hibát és a hibásokat, nem a 

·hatóság intézkedéseiben és azok végre-
hajtóiban találjuk azokat, hanem magában 
a szörnyen bünhödó munkásokban, kik a 
munkaadóik elleni küzdelmet . megkezdet- . 
ték, annélkül, hogy a m e g e n g e d e t t 
fegyverekkel vívandó harcz gyöze1mes ki-

. küzdéséhez a megkivántató erkölcsi és 
anyagi eszközökkel rendelkeztek volna. 

1\.nyagi segélyforrásaikból csakhamar 
kimerülve, a tudatlan és erkölcsileg infe
rióris izgatók által erőszakoskodásokra 
ragadtatták magukat, s éhség- és nyomor
tól űzetve a magán tulajdon megtámadá
sár~ . vetemedtek. Igy történt, hogy a köz
ség népe, mely a munkások ügyével ele
inte rokonszenvezett, maga ké-rte az éhes 
és erőszakos tömegnek megfékezésére a ha
tósági beavatkozást. · ~ · · 

Ktilönben is a munkaadók és mun
kások közötti küzdelmek nálunk Magyar
országon lényegesen más · szempontokból 
birálandók el. A mi fejletlen és erősen az 
állam támogatására szoruló iparunk gyön
géd szervezete meg nem birja amaz erö- . 
szakos rázkódtatásokat, melyeknek a nagy
ipar más indusztriális államokban a mun
ka és töke kölcsönös küzdelmei révén 

, .. csaknem állandóan kitéve van. De ettől 
.,. el is tekintve, az egyesülési jognak oly 

mérvú engedélyezése, milyet a doktrinár 
, · liberalizmus elvei követelnének,- nálunk 

·végzetes szocziális. katasztrófára vezetne. 
• Intő példá. volt erre az alföldi községe.k

ben kitört paraszt .. zendülés, mely az ipa
ros muokások körében tenyésző szoczializ
mus felsarjadzása volt a zsellérség nagyon 
is -.termékeny talaján .. · 

· A nálunk·-· hála isten .. - .. századok 
'.óta ·gyökeret ~ert er6s érzéke az egyéni 

jogoknak különben. sem tűrhetné meg oly
féle · viszonyok állandósulás~t, mely ~ 

- külországok·. munkás sztrájkjait jellemzik, 
hogy t. i. a szünetelü munkások a mun- . 

kaadók ellenében azt a kl!nyszeritö esz
közt is felhasználják, hogy m á s o k a t, 
idegeneket nem engednek maguk helyett 
munkába állani, süt Angolországban pél
dául a munka bizonyos ágában országos 
&zö.vetkezetté alakult egyesületek e g y
á t a l á n nem engedik meg a. ,munka
adóknak oly munkás alkalmazását, ki nem 
az ö szövetkezetük tagja, s nem engedel
meskedik vakon az egyesületi vezérek in
tézkedéseinek. A hol ily viszonyok fejlöd
hettek, ott az állam a vég kezdetén áll s 
csak idő kérdése, hogy mikor indul meg 
a rettenetes harcz a proletárság és birto-
kos osztály között. . . 

~gyelóre az ily munkás szövetkezetek 
annyiban érvényesitik a döntő harcz kellő 
előkészitéséhen erejüket, hogy a parla
mentbe választott felesszámu képviselöik 
által az állam kormányzatára végzetes be
folyást gyakorolnak, s mig Angliában az 
ország ellenségeivel szövetkezve az állalll 
megbontását viszik keresztül, addig Fran
cziaországban a kormányt egyes munkás
zendüléseknek olyforma kiegyenlítésére 
kényszerítik, hogy a jogukban levö gyár
vállalatoknak kötelességükhöz hü tisztvi
selöi elbocsájtatnak, a zendülés-intéző nép• 
lázitók pedig nem csak büntetlenül ma
radnak, hanem tnég hivatalt is kapnak •. 

Nálunk a viszonyoknak idáig nem sza
bad fejlódniök. Nem szabad, hogy a mun
kás osztály a nemzettestben oly idegen 
kóranyagat képezzen, mely a társadalmat 
áilandó lázban tartsa, sa haza polgárságá

cselekszik, ha egyes vállalatokban kitört 
munkás mozgalmakat tendii1éssé, vagy oly 
állandó országos botránynyá fajulni nem 
enged, mely példájával könnyen 'általá
nos izgalmat kelthetne ; - hogy a ható
ság bölcsen és a jövőre üdvösen kiható 
irányban jár el, midön ilyen mozgalmak 
idegen országbeli kezdeményezőit irgalom 
nélkül a határszélre tolonczoz~tja. -

Igy tekintve a dolgot, a pécsi bányász
sztrájk elnyomása l a szegény munkások 
irán ti minden részvétünk meUett is egész 
más szinben fog feltünni, kivált ha meg
gondoljuk, hogy a magyarországi szén· 
termelés a tarifa kedvezmények révén be
állott és még nagyobb mérvben beállandó . 
külföldi konkurrenczia miatt sulyos válsá
gok elébe megyen s a rnunkások további 
követeléseit - ha még oly méltányosak 
volnának is -- ez idő szerint nem teljesit
hetné. Másrészt kitűnt, hogy a pécsi sztrájk -
kiválóképen az idegen elemek izgatásai 
által idéztetett elö, melyeknek eltávoli
tása és a s z e m é l y- é s v a g y o n
b i z t o n s á g föltétlen biztositása ép oly 
s1igoru ktivetelménye a belbéke és köz
rend fönntartásának, mint a mi]yen bizo
nyos másrészt az, hogy a mostani szigoru 
rendcsinálás példájából eredő tanuság ele
jét fogja majd venni annak, hogy könnyel .. 
müen felidézett nagyobb és gyakoribb 
mozgalmak által még sulyosabb követ
kezményekkel ne járjon az, :a minek, né
piesen szólva, muszáj lennie : a r e n d 
fenntartása. 

Belföld. 
.. .~.· z A pozson.~i f6iapán. 

nak egységessé, m a g y a r r á, hazafivá 
alakulásában gátul szolgáljon. Ezt el lehet , 
és el kell érntink. Budapesten a fegyver·'.,':· . 
gyári munkások sztrájkja alkalmával szint A P. H. irja: "Pozsonymegye főispánjává 

mint értesülünk, ItliÍ.r legközelebb báró Fi á t 
Miklós főispán fög kineveztetui (s ezt a hirt, 
noha egyszer már megozáfolták, határozottan 
fönn kell tartanunk); utódja p~dig Fejérme
gye és Székesfehérvár töispáni s&ékén S z ö
g y é n y Géza, volt képviselö 1 a berlini ugy
követ fivére lesz'."-

ugy, mint most a pécsi szénbányások 
mozgalmánál b á r om dolog lett evi
denssé: r. A sztrájk eszméjének felvetése, 
\erjesztése és kivitele k i z á r 6 l a g ide
gen munkások részéról történik. 2. A 
sztrájkok a munkásoknak anyagi viszo• 
nyai által nem voltak igazoltak, s a 
munkabeszüntetés által a munkások és 
azok családjaira hárult végtelen nyomor 
és szenvedés azon gazfic.zkók lelkén szá
rad, kik a ·nemzetközi szqcziális (orrada
lom általánositása érdekében a magya,r 
munkás osztályt is fellázítják, söt nincs 
kizárva annak a lehetősége sem, hogy a 
küHöldi konkurren.s vállalatok emisszári~
saiként müködnek egyes izgatók. 3.• Hogy 
a magyar munkás, ha egyszer bevált, 
ügyesség, szorgalom, megbízhatóság, · .in:
.tellektuális képesség dolgában_ határozot:;. 
tan tultesz az idegen munkásokon, . a mit 
a sovinistáknak sót még magyaroknak 
sem mondható gyári tisztviselök és munka 
vezetők egyértelmüteg vallanak s ahhoz 
képest a magyar munkást előszeretettel 
alkalmazzák. · ' . 

Mindezekböl önként következik ; hogy : 
a ~tóság helyesen és . kötelességsz~rüen 

--. 
Valutaszabályozási tárgyalások. 

A magyar és osztrák pénzügyminiszteri .. 
nm szakelőadói Bécsben ·a \egna.J» nap folya· 
má.u rövid tallácskozúokat tolyt&tta..k a va
lutare~dezés végleges kerea.ztülviteléneli; to
vábbi lépéseire vonatkozólag,· bevetetesen az 
államjegyek fokozatosan töp.. 
t é n e Ii d lS b e Y o n i s á n a k foganatha vé
tele, va.laminta.z os 11 t rá k·m a g y a r b a nk 
é r c z é r t é k- é s e z ü s t k é a z J e .t é n e k 
egyelőre részben való átvétele felett. W e
.k e r l e minis.zterelnök tegnap S t e i n b a c h 
p~nozügyiDinisztehel' hosszabban· tanácskezott. 
Ezen tanácskozásokat folyta1ják. ., ·. < · ··_ 

A pápához. 
- .1. magyar püspökök felirata. -

A ma.g.r.ar püspöki karnak a pápához inté
zatt memoranduroát köz1i1 a. "Magyar Al
Iam." E memorandum is természetesen ugyan
azon exkluzív álláspontról.itéli meg az össz6s 
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egyhá?.politika: kérdéseket, mint a püspöki kar 
másik kétt ismeretes emlékirata. 

A pápához inté1.ett eml~kiratba.n a püs· 
pöki kar kiterjeszkedik a. kormány egyház
politikai program~jának mind a négy pont
jára.. A vallás szabadgyakorlatáról a többek 
között ez van mondva: 

"Ha a magyar Mlam minden polgárától meg
követelné, hogy vBlamely valláshoz tartozzék, a 
katholikusoknak pedig visszaállitaná szabadságukat, 
vallásai ügyeiket függetlenül autonomica rendezné, 
akkor a vallásszabadság proklamálását a katho
likusokra nézve mint kisebb rosszaL tekinthetnénk. 
A katholikus vallás eddig ugyanis bar nem is 
állam- vallás, de mégis praedominana vallás volt. 
Az apostoli király olyan legfőbb kegyuri jogokat 
gyakorol, malyhez hasonlók manapság máshol 
.aligha t.alá.lhatók, de gyakorolja ezeket a kormány 
l!:özbenjöttével és pedig a. vallásügyi miniszter ál
tal, a minek folytán a katholikus egyház jobban 
függ az államtól Magyarországban, mínt a többi 
vallás felekezetek." 

A zsidóvallás reczepczióját abban az érte
lemben, a mint az a kormány által benyujtott 
törvényja.'9'aslatba.n foglaltatik, a püspöki kar 
nem fugadja el, miutá.u a zsidóv~llásra áttérést 
perhorreszká.lja. 

· Az állami anyakönyvvezetésre nézve a 
püspöki kar előterjesztését az egész voualon 
megczáfolja a kormány által idöközben benyuj
tott törvényjavaslat, mely egészen más rendel
kezéseket tartalmat, mint azt a püspöki kar 
előre vélte ~s csak ugy vaktában kárhoztatta 
az állami anya.köuyveket. A memora.ndum leg
bövebbt>n a polgári házassággal foglalkozik, a 
mely-et már a.unyiszor. visszautasított. 

. A memoraudum. különben egészben véve 
Dem sok uj tudni valót tartalmaz, miutá.n a 
pápához intézett emlékir&t eredeti tervezetét 
már néhány lap annak idején közzé is tette, 
a püspöki konterenczia periig vajmi keveset 
változtatott az eredeti tervezeten, a malynek 
tartalm& különben a kormányhoz intézett és 
hiteles szövegben közzé tett emlékirattal azonos. 

A r v i z v e • z 6 l y. _ 
- A Maros áradása. -

Arad, junius 13. 

A Maros nö. Ezt hallani folyton és min· 
denfelé, utczákon, ká.véhá.zakba.n, meg a mér
nöki hivat-alban, hol halomsdmra feküsznek 
a folyammanti községekből érkezett távirati 
jelentések. 

A Maros nö, egyre nö, Vajjon mikor lesz 
már egyszer valahára. vége ? _ 

Tegnapelőtt éjjel á távíró Déváról majd 
egy meter, Radná~:ól pedig másfél· deczimé-

- Juniut 1~. - . 

~ux perpetua.* 
• • • oh örök ~1 

Én voltam az, ki boldog Gracciában 
Daloltam égi ódád, szetelem : 
S(5hajba nyögtem oly epedve-lágya", 
Ha,·sogtam dalban őrült-tüzesm ; 
Szerettem égőn, lázasan imádtam. 
Azon a bájos Lesbos-szigeten, 
:..lfig a csábító tenger Um halálom, . ; 
Rogy Mrem egykor ajktól-ajkra ·járjon. · · 

-J!:n voltam az, ki egymagam daloltam 
Az ·trz{J szí1J1fek bájos dallamán 
Világhódító Róma, vát>osodbati: . 

.lJ.i életünknek üdve igazán : ,. 
Daloltam ••• . s hm•gom elfulott a csókban : 
Élim•k, szeressü·nk édes Lesbiám l ... 
Daloltam, mig híJ szívem vére omlott : 
Megcsalt az ajkad, óh. megölt a csókod. 

Én voltam az, ki kobzával kezében, 
Láttam Provence-nak ó-kaBtl&yait 
S a% úr lábánál megpihenve; téJ:den, .. 

• Lapunk jelestoHu munkatárs!nak e nép költem!S
Il1ét a "Hét" C?:imü folyóirat folyó évi 23-ill: számából 
l" Ottilk át; - 8 S e r k. 

ARADI KOZLONY. 

ter a p a d á st jelentett. Nálunk is megálla
podott a. viz állása, egyszer azonban a várt 
apadá.a helyett h í h e t e t l e n • g y o r s 
e m e l k e d é s t m u t a t o t t a v i z m é r ö. 

Ejfél után 2 órakor 3·64 meter volt & Ma
ros zerus pont felett, s mikorra a Déva tE~~lől 

jövő apadás beérkeztére voltunk elkészülve, 
a·so meterre e m e l k e d e t t. 

Ekkor megkezdődött az áradás, és tartott 
szünet nélkül egész estig. A vizállások a kö
vetkezők voltak : 

Regge l 4 órakor 3·80 me ter 

" 6 " 3·82 " 
" 8 " 8·8'2 " 

Délelőtt 10 " 3·83 " 
Délben 12 " 3•85 " 
Délután 2 n 3·86 " 

" 4 " 3·86 -" 
A nap egész délig derülten sütött, s csak-

nem egész Arad künn volt a töltésen bámulni . 
a borzasztóságában, félelmes voltában is nagy
szerü látványt. 

A vári oldal most már teljesen a viz alatt 
áll ; csak a parti füzfák tetejéből látszik ki 
egy-egy kevés, ha.lványan jelezve a part vo
nalát. A falarakodó helyek őrzői ki vannak 
öntn há.za.ikból. 

A száraz hid alatt örült sebességgel vág· 
tat a piszkos viz. Közepán öt-hat fá.t tövestől 

kicsavart, vagy 11udaron tört ketté az áradat. 
A felsö-marost'arti szabadfürdök felé a 

kis csőszház, maly tegnapelőtt még, bár viz
zel körülvéve, kiemelkedett .a habok közül, 
tegnap már viz alatt állott. 

Valamivel lejebb, a temesvári vasuthid 
felé kis szigetek látszanak, holott ezek a leg· 
magasabban fekvő pontok. 

A dél folyamán megindult a felhöszaka
d&s, s ez annyira átáztatta a talajt, hogs- a 
sár igen nagy mérvben jelentkezett, mi nem 
kissé lazította az amugyi8 gyenge, több köz
ságet védő vasuti töltést. 

Az arad-csanádi egyesült vasutak palo· 
tájának háta mögött fekvö Salacz-parkba az 
erős nyomástól átszivárgott a viz, s egyes 
helyeken erősen tért azoritott magának az 
ugynevezett t a. l a .l v i z. 

A legerősebb vizáradat azonban tegnapra 
'9'irradó reggel volt, mikor is a. sarkantyu által 
megcsavart hullámok oly erőt fejtettek ki, 
hogy az aradi regattisták hidját tartó vaslán 
czok e l s z a k a. d t a k, 8 a f o l y a m a z t 

~ Mit a homályos csúcsbolt messze vitt -
Hősöket zengtem s kbwm, üdvösségem, 
Jlit szet•elem nyujt, míg szivet szakít •.• 
Hősök dalán a gazda elme-rengett, : 
Szép hölgyek sírtak, mfg zengtem szerelmet • 

Én voltam az, ki llzve sorsviszálytól, 
Bejártam Frankhont, mint földönfutó, 
Halálra ltélt, szétbolyongó vá?Jdor, . · 
8 .__ ha szép hölgy hallott, dallá lett a szó : 
Zengettem róluk, nyáréj mámoráról •.• · 
})ltünt az is, mit~t a •tavalyi hóc • ·-· 
Ti drága hölgyek, énekem, szerelmem •• ·• 
Eltüntetek az ö·rök flnyészetbe-n l _ __ ~ 

< 

ÉtJ .voltam az, kit megsebzett a Mttzs·a : 
A legérziJbb szív ember testibe, 
Világszép Párizs kéjeiben úszva, ·
Daloltam, mint a • század gyermeke•, 
A kín~, mely édes ••. mért?- az Isten tudja ••• 
Fárrongó század méla betege; : 
Boldogtalan a kéjnek rózsa-ágyán, 
Zokogva •Éje-it egymagában, árván. 

ÉJ,- voltam az, kit meggyilkolt az enek : 
• A szerel em, vágy osalfa éneke, 
Dalok b~bdja ~ volt az édes m&eg, • · · : 
S .magyar hazám még sem vett semmibe; 
• Orök bánatc-j~t a fold gyermekének 

~. 

1893. junius 14. 

n ag y e r ö v e 1 v á g t a a N e p t n n.
f ü r d ö o l d a l á h o z. 

HaJnali 3 órakor zavarták fel álmából 
Z u b o r Gyulát, a fürdö-részvénytársaság 
elnökét, jelentve neki a veszélyt. Szarencsére 
egyéb baj nem történt, mínthogy a. h i d 
d a. r a b o k r a r o n c s o l ó d v a uszott 
lefelé. 

A közelfekvő községekben, mint Mika- . 
laka, Glogovácz, Zsigmondháza, erősen foly
nak a védelmi munkálatok. A tegnapelőtt 
kirendelt katonasá.got ma uj század váltotta 
fel, s ez a lakossággal vállvetve erősiti a. 
gátakat. 

A temesvári va.sut vonalának első számu 
őr háza, k ö a v e t l e n A r a. d v. á r os 
h a t á. r á n á. l t e l j e s e n viz ala.tt 
á l l. Az őr kénytelen volt kiköltözni, miután 
a viz a p a d l á. s i g n y o m u l t f e l. 

* 
A délután négy órárg · tartó folytonos · 

emelkedilsután a z e g é s z v o n a l o n 
apadás mutatkozott. 

Igaz ugyan, hogy az áradáshoz viszo
nyitva csekélynek mondható, de a déli nagy 
esőzés után határozott javulás. Reruél· 
jük, hogy a mai nap folyamán rohamosan fog 
apadni bo Maros, miután á szakemberek 
jelentései szarint ennél magasabb vizállás nem 
várható. A mérczék igy állottak : 

Este 6 órakor 3'84 méter. 
11 8 11 3·8S " 

• 
Tegnap délután nem annyira. a veszély 

közelléte, mint inkább a jelentések megtétele, 
8 a.z óvintézkedések foganatosítása végett 
ülést tartott a vészbizottság 
S a l a c z Gyula kir. ta.ná.csos, · polgármester . 
elnöklate alatt. 

Ezen előadta a polgármester, hogy a töl
téseken semmi fogyatkozás nom tapasztalható, 
s ami kis viz kiszivárgott, az is a nyomás követ
keztében történt. Hogy ez igy van, az kitü· 
nik abból is, hogy a. fakadó viz igen tiszta. 

A Radnai-ut vonalán ugyan némi a g g o
d a l o m r a. v o l t o k, azonban ez későbben 
a megtett óvintézkedések után el lett há.rítva. 

A záporeső folytán a belvizek megdagad· 
tak, s a mnnkálatok végzéset nehezítette a 
sár, de ezt nagyobb munkaerövel pótolták. ; · 

A fömérnök, V i r á g h Lajos elismerésre 
méltó fáradozással felel meg hivatásának, a 

8 •1llagányc-át ze"gé lantom idege, 
S bár nem lehettem egy petezet se boldog, _ 
,Szerettemc, szívem , álmodott, rajongott. c 

Én voltam az és én vagyok ötö"kre; ' 
- Oh szerelern ! - ki zenglek tégedet, 
Ki érző szlvvel jön e durva földre, 
Mely rajta ·sebte üt ujabb sebet; 
Magát emészti lelkem a gyönyörbe, 
Mig ·végre lankad s egyszer megreped. 
É1~ voltam a~ a m1Utak századába : 
A ma multamtJak lesz csak folytatása._ -~.é: . .' 

É" voltam az és én leszek továbbra :. · · 
Egy és örök fény ; égi lételem; · -· 
Mig ember eszmél, lesz a sztvnek álma J 
Az órjás úr_ben mtg érezhetem: · - ' 
Enyém, e szi.vé bár ·nehdny patánykfJ, ·
Megzenglek téged : églJ szerelern ! ·• 
8 dalobii foglak mindötökre téged : 
Oh szuetö szív l oh ö1'ök költészet ! 

Pskf1 Kúol]. 

-.:v"'i~á.gos · éle:t-
-:c. x.-

Vézna, szöszke gyermek volt, kit az is· 
kola helyett korcsmákba küldenek1 kit szeréuy
ség helyett tolakodáBra és munka helyett in
gyenélésre tanita.nak. Testét elcsigázza. az á.l
ma.tlanság, lelkébe romlottságet olt az éjsza· · 
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· az ő szakértelme elég garanczia arra, hogy a 
veszedelemtől ne tartson a kö
z ö n a é g. 

V i r á g h főmérnök előadta, hogy maga 
részéről a legszélesebb körű óvint~zkedéseket 

foganatositotta. A vasutvonalak mentén deszka· 
védet alkalmazott, melyet hátul f'ólddel erő-

' sitettek meg. Ezek keresztülvitele nem ütkö· 
zött nehézségekbe. 

A bizottság a jelentéseket megnyugvással 
vette tudomásul, s bár korántsem hiszi, hogy 
baj történhetnek, az esetleges további teen
dők megbeszélésére ma délután 3 órakor 1 s
m é t ü 1 é s t t a r t. 

* 
Késő éjjeli órákban érkezett jelentések 

szarint a M a r o s fo l y t o n o s a n a p a d. 
Örvendetes ez nemcsak reánk, de a veszélyez· 
tetett községek lakosa.ira is. 

Uj ajánlat az aradi vizveze• 
t ékre. 

- A. K n u t h-féle terv. -
(Folytatás.) 

'· Az a terület ugyanis, melyre ö a csator· 
namüvet tervezi, csekély különbséggel ugyan· 
a.z, mint amelyet a Shone-féle tervezet szarint 
való hálózat ölel á.t. K n u t h tervébeniugyan
is erre nézve minden ugy van, mint S h o
n e n á 1, azoknak a vonalaknak kivételével, me
lyek a föuton IL Fa-utczától a Radnai-utig, 
a. nagyköruton a lyczeum-épület délkeleti sar
kától a kereoskedelmi akadémiáig, innét a vá
rosház délkeleti szegletéig, aztán a városház 
megett és ennek északi oldalán ki a főut1g 
terjednek. Knu.th ezeket a vonalakat nem vet-

, te a csatornahálóz atha, amit azonban lénye· 
ges dolognak nem tekinthetünk, miután az a 
kiépítésnél könnyen volna pótolható. S ezut
tal csakis Knuth költségvetésének megbirálá
sánál veendő majd figyelembe. 

Azokból, a miket most elösoroltunk, kitü
nik, hogy Kuuth egészen helyes nyomon in
dult a Shone-rendszer után, csatornamüve ve
zetékeinek tervezésénéL A különbség kettö
jük közöLt nem is ebben, hanem a. cs a t o r
namühöz tartozó készülékekre 
néz ve áll fenn. 

E készülékek sorából az öbiitölrkel, me
lyek Knuthnál is igen olyanok lennének, leg
alább fövon!Í.saikban mint a Shonéi - nem 
szükséges bövebben foglalkoznunk ; mtvel azok 
csR.k mellékes jelentöséggel bírnak. 

Annál fontosabb a:r.onban tisztábajönnünk 
azokkal a készülékekkel, melyek a~ egyes 
csatornázási kerületekbi·íl összegyült folyadé
kokat egy közös kiömlési helyre elszállitjá.k. 

kai kóborlás, erkölcsét megmételyezi a korcs
mai élet légkőre s mikor m~;d a kamaszkorba. 
lépett : a társadalom parazitái egy diszpél
dánynyal szaporodtak meg. 

A szöszke gyerek nem egyedül készül 
arra, hogy a.z élet nyomorultja, a társadalom 
salakja és a büntető törvénynyel esetleog ál
landóan hadilábon álló individium legyen. 
Me1lette vannak még kis társai, a. kik hasontó
képen éjnek idején rendre járják a korcs· 
mákat, szivjá.k a pipafüst és alkohol mérgét, 
hallgatják a trágár beszédet és tanulmányoz
zák a részegség félszeg tusait. Am nemcsak 
kis fiuk, de igen gyakran ·- sőt gyakrabban 
kis leányok kelnek éjezakai vándorutra. Egy 

· tálczára virágot raknak és azt hordozzák kö
rül a. mulató korcsmai vendt\geknek. Almos, té
veteg nézéssei hordják körül tekintetüket s a 
tolakodás szemérmetlenségével mondják : 

-Parancsoljon szép virágot! 
- Kicsiny vagy még te lányom! hang• 

zik a felelet, oynikus kétértelmüséggel. 
A kis lány már sejti a gonosz ozéb:ást. 

Sokan mondtá.k ezt neokí - hát megta.nulta. 
Pirul és vigyorog, aztán tovább magy és ujra. 
virágatt kínálja. Eza.latt meglát mindent, a 
mit nem szabadna látnia. és hall míndent, a 
mit nem szabadna. hallani. Az ifju lélek fogé
konyságával szi vja magába a. frivolitást, hogy 
egykor annál dnsabban burjánozzék föl ott az 
undokság. 

- Parancsoljon szép virágot - hangzik 
a. szajkómódra betanitott leczke. 

Némelyik szánalomból, némelyik kedvte~ 
l:!lsböl veszen egy csokrot, mig némelyik 

ARADI KOZLONY. 

Ezek a készülékek képezik ugyanis a Schone
rendszernek a lelkét : s Knuthnál is minden 
azon fordul meg, ha ö képes-e részben teljesen 
biztos és jó eredményeket elérni. 

Knuth Karoly ugyan Rzintén e j e c t o· 
r o k n a. k nevezi azokat a készülékeket, me
Jyek az összegyült folyadékokat süritett leve
gő segítsége mallett kinyomják ; csakhogy 
ezek az ö készülékei measza állnak attól, 
hogy a S c h o n e-féle hasonló készülékekkel, 
a nevükön kivül, még egyéb közös jó tulaj-
donságuk is legyen. . 

A Shone ejectora. teljesen 1rmert szerke
zetü, gyakorlatilag teljesen kipróbált, fennaka
rlás nélkül, biztosan müködö, a csatornomüvek 
keretében is teljesen jónak bizonynit és szer
kezetének kiváló elmésségénél fog'\"'& nemzet. 
közileg biztositott szabadaimat élvező ké
szülék. 

Ezzel szemben Knuth ejentorai még csak 
elméletileg léteznek. Miként ö maga. kijelenté 
előttünk : jelenleg csak addig jutott, hogy ál
litóla.g rövid idő mulva e g y m i n t á. t ké
szíthet. Gyakorlati tapasztalatai tehát egyál
talában nincsenek. S kérdés : minő eredményt 
fognak azok adni. 

Es e részben épen nem lehet v~rmea re· 
ményeket táplálnia. Az ö ejectoraina.k el
méleti szerkezete is már olyan, amely a gya
korlati sikerre néne erős aggodalmat támaszt 
bennünk. 

Knuth Károly ur, midőn ajánlata és ter
vei felet t az ö jelenlétében tárgyalást tartot
tunk : ejectorainak belső szarkezetére nézve 
megtagadott minden felvilágosítást~ okul ad
ván, hogy titoktartásra. va.n utalva. egy olyan 
ta.láimánynál, a. melyre ö szabadaimat akar 
kérni. 

De hát annak a belső szarkezetnek isme
rete nélkül is van elég olyan, a tervekbői és 
a müszaki Jeirásból kivehető dolog, amely a 
Knuth ejectoraival szemben a legnagyobb óva
tosságra int-. 

Igy az ö ejector-á.llomásainál minde
nütt egy gyöjtö-medencze volna felállítva, s 
ez 15 williméteres nyílásokkal biró vas ros
télylyal ellátva avégett, hogy a. folyadékokból 
mielött azok az ejectorba bejutnak, a vasta
gabb részek fennakafljanak. Az ejector-kama
rákba.n kü l ön csígasorok vannak avégett al· 
kalmazva, hogy az ejectorok fedölapjai, me
lyek "a:>: egész szabályozási mechanismust is 
tartalmazzák", kiemelhetők és kicserélhetök 
legyenek. 

(Folytatása IE5Tetkezik.) 

K o r t e s v i l á g. 
- Vidéki levél. -

Kurtlca, junius 13. 

Vasárnap érkeze~t meg faluzása közben 
községünkbe V á s á r h e l y i László, a. nem-

3 

zeti-párt jelöltje. Kurtics és Mácsa hatá· 
ránál lovas bandérium fogadta, élén K r i p p 
Vilmossal. 

- A vála.sztók kebeléből megalakult küldött
ség nevében M o r a v ek Elemér községi ta
nító fogadta a jelöltet; lendületes beszéddel, 
mit V á s á r h e l y i László meghatottan kö
szönt meg. 

Ezután a. községhá.za. elé hajtattak, hol 
nagyszámu választópolgár Jelenlétében B o t
t a. Döme községi jegyző tartott beszédet, ki
emelve azt, hogy bármiként is a. kurticsiak a. 
liberális kormánypárt hivei, s hogy jelen eset
ben nem a.z el v, de a. személyi kérdés az, mi 
a. választókat a. jelölthöz füzi. Üdvözlik öt a. 
kerületben, s bizalommal vannak iránta. 

A beszéd lelkesedést keltett, s V á s á r
h e l y i László csak az éljenzés lecsillapulta 
után tudott szóhoz ju!".ni. 

Progra.mmbes~édÁben ugyanazokat mondta. 
el, amiket jelölése alkalmával a nemzeti-párt 
értekezletén. 

Az ünnepélyes fogadtatás és hivatalos ak
tusok ezzel véget érvén, a jelölt látogatások&t 
tett egyes választópolgároknál. 

A községben a választási hangulat meg
lehetösen élénk. 

Aradi szocziálisták a szom• 
szédban. 

-Saját tudóaitónk:tól.- -

Te11esvár, junius 13 .. 

A délmagyarországi szocziáldemokraták 
vasárnap erősen látogatott gyülést tartottak 
a józsefvárosi "Arany sas" szállóban. A gyü
lésnek meglehetösen sima. lefolyáRa volt, a. 
mennyiben rendőri bea.vatkoz&sra nem volt 
szükség. 

A gyülés reggel 8 órakor vette kezdeté& 
és délben rövid megszakitás után körülbelül 
délutáni 4 óráig tartott. a·· gyülést a rendör
ségnoH Dobrilovica János szabó és Braun Fe
rencz vasuti munkás jelentette be. Elnökölt 
voltak: H o r v á t h János a. r a. d i czipész 
és Dobrilovica J áno·s helybeli szabó, jegyző
könyvvezetö Perczel Sándor. A hatóság ré
széről jelenvoltak: Wechst>lberger Antal jó
zsefvárosi alkapitány, Mályi Antal rendörfo
galmazó é~ Rechnitzar detektív. 

Elnök megnyitván az ülést, megállapította, 
hogy 49 kiküldött igazoló levelét igazolták és 
pedig 38 temesvárj, a budapesti, 4 a r a d i, 
2 nagybecskereki és 2 lugosiét. Ezutan a be
érl•eze~t üdvözlő leveleket és sürgönyöket ol
vasták fel. Az értekezlet napirendjének elfo· 

durván utasítja el. Föl sem veszi a virágárus és virágcsokraival együtt elbukik a kemény 
gyermek, hiszen a.z ő lelke is elfásult már. kövezeten. 
Pedig fiatal, alig tiz éves, s mégis mintha - Talpra. ! kiáltja. a sötét alak, - szedd 
lelkéről a. gyermeki tisztaság fényét eltörölte össze a virágokat. · 
volna a sötét éj, és a sötét éjben ólálkodó in· A gyermek nem mozdul. A sok éjszaká-
moralitá.s. zás kimeritette a midőn a. földre esett, az álom 

Mig a nyomorult gyermek a. mámoros ellenállhatatla.n erővel zárta le piUáít. _ 
vendégeknek árulja. virágait - azalatt künn a. - No, nem hallod? Fattyu, neked be· 
kapuban leskelődik az emberevő. Minden éj- szélek ... 
jel fölfalja és minden reggel vissza.okádja az Beszélhflt már, zsibbasztó álom nehezedet 
a gyerme&et, a mely neki pénzt keres. Ez a rá és érzékei eltompultak. 
napl~pó a ~ön.yö_rül~tre, a szán,alomr~ apellál. A ,,gyám'' káromkodva szedi össze virá
Ha o áruina vuaga1t, kevésbbe volnanak k_a· gait és telemeli a lábát, mintha rugni akarna 
pósa.k azok. De a vézna, a nyom<?~lt, az a_l- rajta. egyet. De lemond kegyetlen szándeká.~ 
mos gy~r~eket sok ember megszanJa és sza-~ ról s vad haragja. megenyhül az alvó védtelen 
nalombol IS oda. dob egy hatost. gyermek gyöngeségének Játá.sára. 

Mikor aztán a kis virágárus visszatér az - Maradj itt hát güzö, mormogja, 
utczára, az ott várakozó ngyá.m" a pénzvágy ha kialudtad magad, majd haza találsz l Az
undokságával szedi el tőle a kapott pénzt és tán megtordul s vontatott léptei egyhangnau 
a gyanusitá.s bünös érzelmével kutatja ki zse~ kopognak a. csendes éjsza.kábad. 
beit, -mart. hátha "sikkasztott." Nincs megelé- Jó darab idő mulva valaki dalolva _tán~ 
gedve az eredménynyel, mert a gyermeket torog hazafelé. Uvegesedett szemekkel és tor· 
durván ragadja meg és viszi tovább. Más ter- zult k&ppel fenyegAti mE-g a keleLi égen fel-
renumra, más korcsmába. tetsző hajnal derengését. 

A csendes éj csillagmilliárdjai ragyognak - Korán jösz, - dörmögi • .Mia.ttad lök-
a egy-egy részeg üvöltés visszhangzik az ut- tek .rd te szemtelen hajnal ! 
czákon. A f'óld silány prózája. gunyolódik a.z Es a. mint keresztül, kasul méri az utczá.t-
ég költészetével. Az emberevő "gyám" sietés- nagyot botlik az alvó gyermekbe. 
re nógatja a gyermek, ki alig birja lá.ba.it von- - Um - nyögi buta :képpel. Vajjon mi .. 
szolni. . · fé!e semmiházi ·ez r Aztán to,-ábh tántor<Og. · 

- Ne csoszogj, rivall rá. A semmihá:T.i a. részeg rugására. . halkan. 
~ Almos vagyok, - szepegi a gyermek. . nyöszörög, csendesen a másik oldalára fordul. 

. - Még semmit sem kerestél, bitang ! és Almában nincs többé a. füstös ivók szennyPR 
ezzel nagyot kollint a válla közzé. lé~kö1·ében, ugy mosolyog, miutha virligos. 

A gyermek halkan sikolt, megtántorodik réten pillangót kergetne ••. 

... ,.a· xs·' tstz·-··-. .. .L 
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.. 
gadása után az egyes városok és iparágak 
munkáshelyzetét olvasták fel. 

Ezután a temesvári, a r a. d i és budapesti 
kiküldöttek tették még hivat.a.los jelentésöket. 
A temesvári megbizottak : a nyomdász, szabo, 
asztalos, lakatos, szijgyártó és. malomipar ágak 
képviseletében társaik oevében panaszkodtak 
az itteni muukások nyomasztó helyzetéről. 

Miután mindezen jelentáseket tudomásul 
vették, e g y d é l m a g y a. r o r s z á g i k e
r ü l e t i sz ö v e t k e z e t s z e r v e z é sé t 
beszéltek meg. E szövetkezethez Temes-, To
rontál-, Krassó-Szörény- és A r a d-megyéli: 
munkása.í ta.rtoznána.k. Paul Vilmos temesvári 
előadó e szövetkezet szükségét ismételten 
fejtegeti. Az a r a d i megbizottak e szö· 
vetkezet ellen voltak, és egy külön párt. 
alakitását hangoztatták azon iudokolássa.l, 
hogy mint magyarok nem akarnak a. né
meta.j kuakka.ljj esetleg összeütközésbe jönni. 
Hosszabb vita. után, malyben a budapesti ki
küldöttek és részt vettek, az a r a. d i a k j a
v a 11 l a t á t f o g a d t. á k el. 

E határozat után a. gyülés folytatását dél
után 2 órára tüzték ki. Délután elsősorban a 
Temesvárott megjelenő "Népakarat" ozimü lap 
alapitásáról tett a temesvári előadó jelentést, 
mire e lapot· pártlapnak nyilvánitották ki. 
Ezután a z ü r i c h i k o n g r e s s z u s o n 
való részvétel képezte vita. tárgyát. Tiohy 
előadó ajánlja, hogy a magyar szocfl:iálisták 
részéről a megbízó levelet a Temesvárról ki· 
utasitott Hoffman szooziálistának arlják á.t és 
öt bizzák meg a Zürichben való képviselettel. 
Azonban határozatot nem hoztak e képvise
letra nézve és i' jövő kerül. ülés napirendjére 
tüzték ki. A sztráj kol ó p é c s í munkásoknak 
ürlvö1.lő levelet küldöttek és számukra a~on
nal gyüjtést inditotta.k. 

Végül a. temesvári kép vieeletet meg bízták, 
hogy legközelebb országos értekezletet hivjon 
őssze, mire a. gyülés a Jegnagyobb nyugalom
ban véget ért. 

Időjóslás a mai napra. 
A k<izponti metoorologiai intézetnek Aradra küldött 

üviratai 11r.orint a mai napra a következő idiijáráalvárható: 

- Juniua 14. _.. 

V'ltozó felhö11et. - Enyhe. - Helyenként csapadék;. -
Zivatarok. 

A pécsi bányász•sztrájk. 
- Ujabb részletek. -

A nyomor t\s nélkülözés uem riasztja meg 
a sztrájkoló pécsi bánya-mnnkásokat. Bámu
latos kitartással és vasakarattal iparkodják 
kierősza.kolni a bányafelügyelőségtől követelt 
ked vezméuyeket. '.regnapi napig azok· közül, 
kik elsőknek szüntették be a. muuká.t, egyet
len-egy sem bocsátkozott le a bányába, da
czára annak, hogy ugyszólván már a száraz 
kenyerük is elfogyott. Az idegen munkásokat 

· még mindig nem tolonczolták el. A faiügye
lőség azt hisú, hogy ezek azerve~ték az egész 
sztrijkot. 

A tegnap közJött bö távirataink kiegészi· 
téseül még a következő részleteket közöljük : 

Hétfőn az alispán kihirdettette, hogy dél
ut&n két óráig ürittessenek ki a szabolcsi pa· 
rasztgaJijdák la.kásai, továbbá hogy panaszaik
kal többé ne a föszolgabiróhoz, hanem egye
n~sen hozzá forduljanak. A bányaigazgató ki
hndette, hogy még most is minden munkás
nak, még lázitókna.k is, kik munkára vissza.· 

. térnek, teljes bocsánatot nyujt, eddigi lakáll
bérből ötven százalékot enged. 

Mindezen igéretek daczára a munkások a 
mun:kához visszatérni vonakodnak, szivósa.n 
ragaszkodva két forintnyi fix-fizetési követe
léshez. Délután hát ór9 után a munká.sok tö
megesen vonultak ki Szabolea közllégből. 

M:iután az idegen elemek eltávozni nem 
akartak, F o r r a. y I ván főszolgabiró K o s z t
k a csendőrszázadossal és V o g e l közös had
seregbeli őrnagygyal megállapitotta, hogy ho
gyan fogják a felizgatott munkásoka.t a köz· 
ségből eltá.volitaui. A munkások egy része 
piuczékben, padlásokon rejtőzködött. · 

Körülbelül négy ór&ig vá.rtak, hogy tán 
meggondolják a dolgot, de ez nem történt 
m~g •. Ekkor V o g l őrnagy felállitotta · csapa· 
ta1t. 8 a munkásoka.t ojólag felszólit.ott&k, 
hogy a. ~ik nem idovalók, azok távozzanak. 

A JIUntegy 700 főből álló tömeg a fák mö· · 

gött levő keskeny uton, mely a parttól ketté 
van választva., foglalt helyet. A lázitók és . iz
gatók kiabálva fenyegető állást foglaltak e!. 
Azt kiáltották, hogy "nem mozdulunk, nem 
megyünk" és r e v o l v e r e kk e l és b O• 
t ok k a l f e n y e g e t ö d z t e k. Ekkor 
~'o r r a y főszolgabiró kérésére előállott Vo g l 
őrnagy és h8nány hangon feJszólitotta a. mun
kásokat, hogy hagyják el a helyet és távoz
zanak békében. A felbőszült emberek erre a 
felszólítasra : "I n k á b b m e g h a l u nk !" 
kiáltásban törtek ki. Nem hittek a fenyege
Msnek, avagy kétségbeesésökben elvesztették 
beszámitható képességüket, - az utolsó intés 
sem használván, Vogl őrnagy a. t t ak o t ve
zényelt, a mire G é c z y huszárkapitány 80 
huszárjával a. legvalságosa.bb helyen nekiron· 
tott a. népnek. A huszárok k a r d l a. p p a l 
vertek a. nép közzé, utánuk a csendörök pus
katussal és a. háttérben mintegy plankirozva 
a gyalogság jött. Alig volt ember, a kit meg 
ne ütötte~ volna. 

A felbőszült és kétségbeesett munkások 
erre a kerítéseken át a. háztetökre ugrottak 
s onnan áttörtetve a hegyoldalon, Vasas és 
Somogy környékét lepték el. Mielött azonban 
elszökhettek volna, mindazokat a munkásokat, 
a kiknek szerepiésa a. sztrájkban 11. hatóságok 
előtt ismeretes volt, e l f o g t á k. 

Egy munkás az elfogatásánál a. c s e n
d ö r k a d e t r a r e v ol v e r t e m e l t, de a 
kadet kardjával kiverte a munkás kezéből a. 
revolvert és orrára. ütött. Többen a f ö b i r o t 
fe ny fl g e t t ék me g. A legveszélyesebb 
izgatók közöl tizenkettőt bilinesreverve kisér-
tek a pa.pla.kha. . · 

Este fél 7 órakor a. paplakból a présház· 
ba, ahol az éjet töltik, reggel pedig Pécsre 
kisértetnek, a hol átadatnak az ügyészségnek. 
A lázitók biztos helyen levén, megkezdődött 
a. lakások k i ü r i t é s e. Ribiein hadnagy tiz 
katonával ef{y házból 220 embert hozott elő, 
kik egy gödörben voltak elbujva.. A munká
sok a legprimitívebb helyeken voltak eldugva, 
de valamennyien előkerültek és a község ha
táráig vezettettek. · 

Az elfogottak elkisérésénél izgató jelene
tek já.tszódtak le. FelesÁgaik jajves:~.ékléseik
kel töltötték be az utczákat. Sirva, szitko· 
zódva. és feuyegetve futottak a. paplakhoz és 
a föbiróhoz, de kéréseik mitsem használtak. 
Vogel őrnagy a"' attak befejezése után sürgö· 
nyileg rögtön rövid jelentést küldött a had
testparancsnoksághoz Budapestre. 

A legkisebb ügyetlenség mallett azon szük 
helyen, ahol az attak történt, a tömeg eltá.
volitása. nagy v9rontás nélkül lehetetlen lett 
volna. Este 8 óráig az egész környéken hu· 
szár-őrjáratok czirkáltak és jelentést tettek, 
hova távoztak a. munkáscsapatok. 

Ertesités érkezett a városba., hogy" a mun-
. kások kisebb csoportokban megkerülik a vá
rost, és egyesülve megtámadják a D u n a
t á. r s u l a t b á n y a i g a. z g a t ó s á. g épü· 
l e t é t, hogy a táraládat magukhoz raqadják. 
A jelentésre Rózsa Bertalan, minthogy a. kö
zös hadseregbeli katonák a sztrájkterületen 
vannak, e.larmirozta a honvédeket, kik a. 
ka.s:o:árnyé.ban k é s z e n l é t b e n állanak. Ma 
az e l t o l o n c z o l é. sr a kerül a sor. 

•• 
Pécs, junius 1 3· (Sa j. tud. távirata.) 

Ejjel állandóan katonák czirkáltak, nehogy 
a munkások a városba hatoljanak. Az éj 
nyugodtan telt el. Reggel 700 m u n k ás 
megkezd te a munkát. A sztrájko
lók megtámadták öket s nagy dulakodás 
támadt. Egy huszár-csapat csinált rendet, 
több sztrájkolót elfogva. 

Fel höszakadás. 
-Veszedelem az egész Yonalon.

Arad, junius 18. , 

Egyik oldalról a bőszülten megáradt, 
medréböl kiemelkedett Maros, másik oldalról 
pedig másfél óráig tartó, irtóza.t:>s felhöszaka
dáa . • . Aztán ne legyen az embernek á.rviz-
veszedelmea gondolata. . 

Valóságos itéletidő környékezett bennün· 
ket tegnap a déli órákban. Olyan, melyhez ha
sonlót ellenségünknek azoktunk kivánni, mi
kor azörnyen megharagszunk reá. Malyben 
térdig vizben eviczkélünk s me)yben ugy el-

enyészik az asztalt, mintha soha sam lett 
volna. a. járó-kelők lába. alatt. Malyben ~z 
esernyő nem segítség, hanem teher s melyet 
azok a bizonyos legöregebb emberek ugy azok
tak emlegetni, hogy ilyen idö csak ugyszar 
volt : 33 évvel ezelőtt, S o l fe r i n o alatt, 
mikor az esö miatt még a. puskacső végét 
sem látták • . . · • 

Pedig azt hittük, vége szakadt már a 
hosszu, unalmas esözésnek. Dehogy szakad~! 
A fellegek szakadtak ránk, hogy bőrig ázott 
minden élö és élettelen, aki vagy amely a.z 
utczán szabad ég alatt bátorkodott lenni eb· 
ben az itélet-időben. 

Egynegyed 12-kor hirtelen besötét.ült a 
különben tiszta égalj. Epp akkor marsolt egy 
század katonaság M i k a l a k á r a. N 01 ezek
nek szép utjok lehetett ! 

Majd szemezni kezdett az eső. Szép csen
desen, őszi módra - j u n i·u 8 közepén. 
Egyszerre vakitó villám czikázott keresztül a 
vésztjósló ágaijon s )Jlegeredt azlégbeli 'kiás 
olyan vastag eresztékeken, mintha millió hor
dót üritenének ki odafent egyszerre. · 

Két lépésre nem lehetett ellátni. Az asz· 
falton, kövezeten lábnyi magasra ugrottak fel 
a kövér cseppekből alkotott vízsugarak. Ijedve 
meneküit mindenki tető alá s várta, mi lesz 
ebből a borzasztó időből s a. szinig telt Ma.-

. rosból, mely már ugy is a védtöltés koronáját 
nyalja.. 

És az esővel együtt jött egy másik ven· 
dég: a j é g. Apró szemekben hullott, de sze
reneaére kevés ideig, különben ez is sokat ár
tott volna.. 

Gondolható, milyen mizériákat okozott a. 
hirtelen felhőszakada.s. A Maros áradása mia.tt 
a z s i l i p e k e 1 v a n n a k t ö m v e s igy 
az utczai c s a t o r n á k n e m t a l á l t a k 
l e i o l y ás r a. Egész tR. vak képzödtek nem
csak a külvárosokban, hanem a belső részen 
is. A minoriták temploma előtt a l ó v as u t 
pályáját csaknem térdig erö 
v i z b o r i t o. t t a, ugy, hogy a szinig meg
telt kocsik a. pa.ssasérok rémes ijedelmei kö
zött csak találomra eviozkéltek & viz alatti si
neken. 

Erdekes volt a menekülö közönséget n~zni. 
Nyári öltözékes, kivágott \}zipős hölgyek si· 
kongva ugrottak be a legközelebbi üzletekbe . 
és kapualjakba. A lóvona.tok szinig megteltek. 
Több utas háromszor-négyszer megtette rajtok 
a. "Magyar király"-tól az indóházhoz vezető 
utat, mert a. szakadó. esöben képtelen volt az 
a.szfaltra menni. A hivatalnokok bent reked.; 
tek a.z épületekben. A megyeháza előtt desz
kákat raktak le kötésig levetkőzött emberek 
s csak igy tudtak a megye pennaforgatói ha
zamenni a. derekasan kihült ebédhez, A házak 
csatornái csak ugy öntötték a vizet. ltlínden 
udvar, kert uszott formálisan. · . 

Több utczában formálilan megakadt r. 
közlekedés. Egyik oldalról a. másikra. lehetet-_ 
len volt átmenni. A megszorult közönség 
czirkuszi muta.tványok árán birta folytatni 
utját. 

A c s a t o r n á k s z i n i g m e g t e l
t e k s a.z eső még egyre patakzott. A p i n· 
o z e l a k á s o k b a s a z a l 1 ó b b I e k
v é a ü h á z a. k b a b e f o l y t a v i z. Sok 
helyen tönkrement a pinczékbe lerakott ga
bona.. 

Igy tartott ez csaknem déli 1 órái2, mi· 
kor szünni kezdett a felhőszakadás és . helyet 
engedett az unalmas, lassu, hídAg esőnek, mely 
a.zóta hullik folytonosan. 

A t ü z o l t ó k l óra feié kivonultak s 
k i s z i v a t t y u ~ t á k 1,1o fenyegetett helyek
ről a. vizet. Lassan-lassan lefolytak az utczák 
tengerei és helyreállott a.m ega.kadt közlekedé8. 

Az egészben az a legnagyszerübb, hogy· 



}, a l b, a német-időbéka, m á. r a m á s o d· 
r e n d ö k r i t i k u s n a. p o t jelez. 

Ugy látszik, egy nappal tévedett a tu
-dós ; de megtévedett a - rangosztásban is. 

H l R EK. 
Junlua 14. Szerda. R6m. kath. naptár: N. Vazul. -

Protestán~ naptár: N. Vazul. - Görög-keleti naptár (ju
liÍUB 2.): Nikefor. - A nap kél 4 óra 4 perczkor, nyug
szik 7 6m 56 perczkor. 

Sznbadlllá~tharezl emléktárcyak orl!lzá
~ro• mnzeuma (szinhá7.épülot, II-ik emelet) nyitva van 
mindem1ap délelüti 10-12 és dél11tán 2-li óráig. B em o
n e i d i j t a l a n. 

h.öleaey-Kihayvtár :áyitva no kedden ,és szom• 
baton 3-4-ig éa pénteken 11-12-íg. Helyiség: polgári 
itiltola, földszint. 

Junlua 14. Városi közgyülée délután 4 órakor. 
Junlue 15. Orszá~gyülési kápviselöválasztás .Magyar-

Péoskú. , 

...- Az "Aradi Közlöny"-re előjizethetni 
. bármely naptól, egy hóra 1 jo1·i,.(jáoal, vidiken 
· postai szétkiildéssel 1 (rt és 20 krajczárral. A 

fürdöidény alatt a kiadóhivatal pontosa11 meg
küldi az "Aradi Közlöny"-t az esetbe11 is, ha az 
előfiut/J tartózkodási hel!fét tübbször · változtatja. 
Leve€ezőlapo11 "Yilvánitott kiván.~ágra a kiadóhi-
1Jatal a lapot 8 11apox át dijtalanul bárkittek 

·. megküldi. 
- A hivatalos lapból. A király K e m é n y 

Ferenczet, az egii állami reáliskola helyettes igaz
gatóját, a nevezett reáliskola rendes igazgatójává 

: 11evezte ki. 
- Városi közgyülés. Arad város köz tör

. vényhatósági bizottsága ma, szardán délután 
4 ÓJ"akor tartja. meg junius havi rendes köz· 
gyülését. Az ülésre malegen felhivjuk a város
·atyák figyelmét, mivel ezutta.l több tontos 
dolog kerül : tárgyalás a.lá., ezek közt Dabre
ezen szab. kir. város közönségének átirata. a 
t ö r e n d i h á z r e f o r m j a tárgyában, me
ly et pártolás végett küldött meg Aradváros köz
törvényhatósági bizottságának. · 

- József föherczeg Szegeden. J ó z s e f 
fóherczeg a. va.sárna~ délelötti 10 órás vooat
ta.l érkezett Orsovárol Szegedre. A föhercze
get, ki külön szalon kocsijában utazott, a vas
utnál P a c o r altábornagy, J a u k y huszár
tábornok, B a k o n y i dandáruok és A l g y a 
huszárörua.gy fogadták. A föherczeg, ki igen 
kedvezőleg fogadta a Pacor tábornagy jelen· 

)' tését, 10 percznyi tartózkodás után tovább uta
zott Budapest felé. 

' 

· -- Arad és. a főrendiház reformja. Mint 
már jelezti:ik, Debreczen város törvényhatósági 
bizottsága. a főrendiház reformálása ögyéb~n 

· feliratot intézett a képvíselöházhoz, e. melyet 
pártolás vÁgett A r e. d v ár os törvényhatósá
gának ia megktlldött. Az átirat támogatásának 
kérdése fölöLt a mai közgyöléa fog határozni. 
A tanács tegnapi ülésében tárgyalta a felira
tot, melyet p l r t o l ó l a g terjeszt a törvény
hatósági bizottság elé. 

- Orvosok összeirása. A honvédelmi mi· 
ni11zter m~gyénként összeiratja azokat az orvo-

. sokat, kik hadkötelezettségüknek már eleget 
tettek, de háboru esetén hajlandók a hadsereg
nek orvosi szolgá.latot tenni. A névjegy?.éket e 
hó 20-ig kell a miniszterhez fölterjeszteni, 

-- Az adókiveti bizottság f. é. junius hó 
12-én a hajótulajdonosok, halkereskedés, hal
kofák, halárua, hangazerkészitö, hangszerke- · 
reskedök, harangöntő, harisnyakötö és hente
sek III. oszt. kereseti adóját állapitja meg. 
· - 811otttáti ülés. Aradmagye ki:'•n"';;~zga.

tási bizottságának erdészeti a.lbizottsá~~~~ e hó 
lo-én délelőtt fél 12 órakor S z a t h m r. r y 
<7yula. alispán elnöklate alatt ülést tart. 

- A szinhazi nézötér kibövitése. L e a z
ka y András· szinígazgató ··- ínint már jelez
tük ....... a szinházi nézőteret a zenekar rovására 
harmincz ülöhelylyel akarja kibőviteni 1 az 

. első emeleti erkély helyén öt páholyt rendez 
be. Etekea kiv-ül ·a zenekar olajlámpáinak 
légszes1lá.mpákkal leendő helyettesitélét is 
tervbe vette u uj iga,..gató. Az átalakitásokat 
a szinögyi bizottság pártoló véleménye ala.p
já.n a tanács is pártolólag terjeszti e. ma.i 
közgyülés elé, mely véglegesen határoz. Az 
átalakitások- 900 frtnyi költségéhez & város 
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csak a zenekar légszeszvilá.gitásá.nak beren• 
dezési költsé~eivel járul. '~; 

- Aradváros központi választmánya teg
nap délután ó órakor ülésezett S a l a c z Gy. 
kir, tanácsos, polgármester elnöklate alatt. Az 
ölésen a vá.lasztók _teljes névjegyzékének ügye 
nyert elintézést. 

- Elökészitö tanácsülés. Aradváros ta.uácsa 
tegnap S a l a c z Gyula elnöklate alatt ülést 
tartott, e. melyeu a mai rendes közgyülés 
tárgysorozatát készitette elö. 

- Veszett sertés. Szöllösi levelezőnk írja, 
hogy S z o d o r n Gyorgye pankotai lakos 
sertése megveszett sa szöllösi gulyá.ban meg
támadta. e. gulyást, A gulyás a tehenek közé 
menekült, mire a sertés a tehenekre támadt, 
de vesztére, mert - még mielött valamiben 
kárt tehetett volna - e g y t e h é n s z a r
v á r a t ü z t e. · A bonczolá.sná.l a. veszettség 
határozottan konstatáltatott. 

- Nemes bosszu. B. Traján és G. Imre 
harangöntő segédek ifj. H ö n i g Frigyes 
aradi harangöntö mühelyében, a miért a gazda 
alkalmazásukat felmondot:a., értéK:es szt\rszá.· 
mokat szánd~kosan törtek össze. A jeles fir
mákat a. kihágási l>iró a vizsgáJ.óbirósághoz 
kisértette á.t. . 

Katonai zeneestély. Házi ezredünk 
?.enekara. ma. este a Lineberger (volt Vitt
manu téle) kerti helyiségeiben zeneestélyt 
tart. A válcozatos müsorból megemlitjük Ko
v á. t s u a k üdvözlet. H e r k u l e s -f ü r d ö· 
b ö l czimü mazurkáját, mely mindenött álta
lános tets;"éssel fogadta.tott Kellemetlen idö 
esetéu a hangverseny a sörcsarnok belső he
lyiségeiben tartatik meg. 

- Mechanikai szinház. G i e r k a Frigyes 
mechanikus az Asztalos-Sándor-utcza végén, 
a lovarda. helyén a napokban á.llitja tel szin
há.zá.t s kezdi meg előadás&it. Á kíváló me
chanikus igen szép ködfá-tyolképeket is szem
léltet. 

--- Temesvári hirek. Levelezönk irja : A 
gyár-külvárosi temető halottas há.zána.k láp
csőjén G a j d i Ferencz, a sírasó mostoha fia, 
agyonlőtte magát. - L u n g e Traján oláh 
tanitó ellen) gyermek bá.ntalmazásr. miatt fól· 
jelentést tettek. Két gyermek, állitólag testi 
fenyiték következtében, elvesztette a hallását. 

- Körutazó betörö. V o h l Samu hirhedt 
és rendőri czélokra többRzör lefotografirozott 
budapes~i be.törő tolvaj Déhány· napi vendégszerep
lésre Aradra érke~:ett s itt nehány zárról lenyo
mato.~~:a.t csinált. alkalmilag leendő ~~sznála.tra. A 
jeles urat, a kt hasonló kedvteléseteJt legutóbb 
is ötödfél évig allami ellátásbau részesült a váczi 
fegyház ban, az aradi rendörség elcsipte s egyelőre 
a vároRháza. fogdájában tartja. A legközelebbi 
tolonczexpediczióva.l V o h l urat vissza fogják 
adni a bütlenül elha.gyott fő- és székvárosna.k, 

- Óvatosság a kellö időben. A h ö l g y : 
Ugya.n hagyja kerem abba, 

Az u d v a r l ó : Mit hagyjak abba.? 
- Ne térdeljen itt előttem. 
- S miért ne ? . 

A bátyám be talál jönni. 
És azután ? talán nem szabad neki 

tudni ? 
Szab~rod, szabad, de ha megtudja., meg

pumpolja önt is. Már két imádóma.t veszitettem 
igy el. 

- Pályázatok. Bács-Bodrogmagyében öt 
ntbiztosi ts öt utmesteri állás 2 h. L' A nagy
becskereki pénzügyigazgatóságnál fogalmazó-gya
koruoki állás 2 h. a. A trencséni pénzügyigaz
gatóság kerületében fővigyázói állás 2 h· a. -
Szász-Fenesen, (Kolozsvármegyében) ill, oszt. 
postahivatali és nyilvános távbeszélő állomás S h, 
a. Postamesteri allás Tarczalon (Zemplénmegye), 
Berzenezen (Somogymegye), Felsö-Viasón (Már
me.rosmegye) a h. a. 

- Apró hirek. D i ó a-G y ö r b e n pénteken 
délután Sigl János odavaló lakos 'kis gyermeke 
a megáradt Szinvata-pata.k visébe falt, - Ka r
m a cs o n Pál Lajos berekaljai lakost meggyilkolva 
találták egy gyaJogösvényen. A tettest még nem 
tudtak kideríteni. -T em es v á r o n egy állat
seregletben a tulajdonos tizenhá.rom éves kis 
leánya az oroszlánok ketreezében ugratta a fene
vadakat. Az egyik vadállat a leányka. karjá.ba 
harapott, de az nem vesztette el hidegvérét és 

· sikerült neki a ketreczböl kimenekülni. Sebe nem 
jelentékeny. 

A "Kölcsey-dalkör" napja. 
- Hangverseny 1\a tbc:mlalatság. -:-

Ma. már mindenki a thermometert nézi. N em 
mintha azt akarná megtudni, vajjon árad-e még 
tovabb is a Maros, yagy apad ? 

Nem. Ez már tulhaladott álláspont. Tud
juk, hogy apad, a e~: elég, ez megnyugtat. 

Mas az, ami állandó izgatottságban tartja a 
város közönségét. 

- Lesz-e v..sárnap azép idő, megta.rt
hatják-e a Kölcsey-dalkör hangversenyét, táncz
estélyét? 

S hogy e héten nagyon-nagyon sokan fognak 
imádkozni a telböket kormányzó felsőbbséghez azok 
kőzül a bájos hölgyek közül, kik ezeretnek j ó t 
t e n n i - az bizonyos. 

Es megha.llga1ásra fognak találni. Az égiek 
sem tudnak ellenállni, mikor látjak, hogy aunyi 
csevegő ajak susogja el a kérő azót, annyi ra
gyogó csillagszem fordul a csillagzatos meny 
felé ! - · 

, • , Legnagyobb keletnek örvendenek a la
pok most, 

Már a kora reggeli 6rá.kban izgatottan sza. .. 
kitják fel azok a puha fehér kacsók, s az álom
tól hagyadt szemek szorgosan keresik a 11 közpon
ti meterologiai intézet" jelentését. 

-ILesz·e szép idő? 
Igenis lesz. A leghatározottabban lesz. Csak· 

készitsók virágos, nyári ruháikat hölgye~ csak 
pöröljenek a vasalónövel, ha ross1ul simította as 
öltözet festői redözeteit. · 

A városliget vasanap ünnepi díszt ölt. Fel
harsan a. katonazene, s ezernyi nép fog nyü
zsögni a gondosan ápolt utakon, az árnyat hiutét 
fák alatt, 

Ha pedig leszáll az est, felgyulladnak a. nié
csek apró világai, s a vigadó termébe gyüjtik a 
közönseget, hol lesz müélvezet, tánoz, lesz 
winden , .. 

De szóljon helyettünk a való. Ime az este 8 
órakor kezdődő hangverseny remek müsora : 

· l. 11Z e n g j e n a d a l" (férfi négyes) Hubay 
Jenőtöl, előadja. a "Kö l c s e i" d a l k ö r. 
· 2. 11 V o n ó s·N é g yes" Op. (Es) Mendels

sohn tól, előadj á k D a n c s Ferencz, Dr. J á n o s y 
Béla, N i t. s c h Adolf és P r e i s i n g e r József 
urak. 

3, a.) "E g y e d ü l u Storcbtól. · 
b) "S z e r e n a d e" Gonnodtól l,nekli V ass 

Ida Urhölgy, zongorán kiséri Brusch Alajos nr-. 
4, "Fürd ik a H a t t y u 14 (Septett) feri 

és női bangokra Decsy Gézától, előadják Bod· 
roghi Lenke, Brlmhuber .Mariska, Deutsch 
Elza, Györgyösay llonka, Haág Mariska, Hana
csek .LuJza, Janszky Piroska, Király Gizella, 
Kopp Erzsike, Kopp Irma, Prorok Irma., Rima.
nóczy Erzsike, Tabakovita Hajnalka., Tabakovita 
Mariskal Ursioz Darinka, Ursita Lyubicza, Ursita 
Zorka, Vass Ida. W"hölgyek, Kömüves Józsefné, 
Mistét Sándorné, Tipula Jánosné, Vagács Ágostoné, 
Vlaceil Károly11é urnök és a "K ö l c s e y" d a. l
k o r.' 

ó. "'C a p r i c c j ó B r i ll a n t" Mendelsobn· 
tól két zongorára, előadják G r ü n z w e i g Irmr. 
urhölgy és H ő a z l y Jakab nr. 

6. "N é p d a. l o k 14 (férfi négyes) Szentirmay 
Elemértöl, előadja a. ,,K ö l o s e y" d a l k ö r. 

7. "K u r u c z D a l. o k" énekli B u j a. 
Sándor ur, zongorán kiséri · B r u s c h Ala
jos ur; 

1::1. "H a r c z i d a l" férfi négyes SzeDt• 
irmay Elemértől, elöa.dja. a "K ö l c s e y'' 
daJkö~ . 

Ha. most hozzátesztik1 hogy a rende.zöség, 
élén ifj. L ö c s Rezsővel mindent elkövet a sikw
érit azt hiszem, mindenki meg van nyugta.tva. 

A tánczrendezö-bizottságban Ara.d egész ifju
sága benn van. E11 a névsor hivata.losa.n tudatja 
a tánczkedvelő hölgyekkel, hogy a mulatságnak caak 
a. kivilágosodott hajnal vet véget. · 

A tánczrendezök névsora. a következő : Eszes 
Imre, }'a.ragó Ödön, Goron János, Hollósy Is~ván, 
Kertész Míksa, Kotzián Emil, ifj. Kövér Gábor, 
Krivan János, Láfilzlóffy Béla, ifj. Lanbner József, 
Londesz Elek, Németh Zsigmond, Nikolits Sándor, 
Pá.lfy Pál, Rausch KáJmán, Rapmann Gyula, Bing 
Béla, Bing Oszkár, Rózsa Andor, Sásdor Ede, 
Salacz Dezsö, ifj. Salacs Gyula, Szamy Béla dr, 
ifj. Szalay Károly, Ssathmáry Béla dr, Schuch 
József, VaDJlay Gy11la1 Vangyal Géza, Vertan lat· 
ván, WAgner József. 

Gyászrovat. 
f Kro~ka Szilitrd !minoritarendü áldoz~,. 

ki huzamos ideig tartózkodott Aradon s a kit 
nálunk ige11 sokan kedveltek és becsültsk, -
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Szepes-Csütörtökhalyen életének 90-ik évében morandum iránt tapasztalható részvétlen- Magyar szőllődézsmaváltsági kötvény . • • • • • -.-
elhunyt. Béke hamvaira. :Magyar nyereménysorsjegy-kólcsön •••••• 148.50 

t Somogyi Imre elhunytáról mély részvét- séget. Tiszaszabályozási ás szegedi kölcsön •••••• 141.50 
tel vettük a következő gyászJ"elentést: Alól· - Osztrák járadék papirban · • • · • • • · • · • • 99.10 k fi'· M Osztrák járad.•k ezüstben . . . . • • • • , • , , 98.-
irotta aJdalmas szivveljelentikminrienrokon, unkások harcza. Osztrák járadék aranyban ...... " .• -•••••••• 117.25 
ösmerős és jóbarátaik nevében is a felejthet- Budapest, j'unius 13. (Sai. tud. táv.) 1860-iki államsorsjegyek .••••••••••. 147.50 
len jó férj, vő, fivér, sógor, rokon és barát, 'J Osztrák-magyar bankrészvény •.•••••••. 990.-

s · I · k 893 • Budapestról az éij' eli vonat kartali mun- Magrar hitelbank-részvény •..•••.•••. 405.-
o m O g Y l m re n e , l • evi junius hó 'J Osztrák hitelintézet-részvény • ; , . , •..•. 330.50 

13-án, munká.s életének 63-ik évében történt kásokat vitt haza, kik utközben v é r e s Eziist .•••.••••..•.••••. • .•• ,. -.-
gyiÍ.Szos elhunytát. A megboldogult földi ma- v e r e k e d é s t r e n d e z t ek a v as- Cs. és klr. arany •. : ....• · • • . • • • 11.82 
radványai folyó évi junius hó 14-én, d. u. 6 u t o n. Valami felett összekaptak. Egyi- ;,oé fr~nkb?s darlan! (Náapkoleondor) •• • • ••• • 9.76 
órakor fognak M"Bgyar-utcza 8. számu házból, me Iro 8 ml m r a· · • • • • • • · • • · 60.-b l b l' · k kük békíteni igyekezett, a békitöt közö- London · . • . • • • • • . • • • • • ••• !23.20 
a e y e 1 rom. a.th. sirkertben örök nyuga- sen m tá dt k h l t t é k !!O márkás arany • • • • • • • . • • • • • . • • 12.02 
lomra tétetni. Az engesztelő gyászmise áldo- eg ma a s o r a v e r • 
zat pedig f. é. junius hó 16-én, d. e. 9 órakor A holttestet Peczelnél kidobták a töl
fog a helybeli t. Minorita-atyák szentegy- tésre. - Odébb egy munkás k é s s e l 
kázá.ban az ega~t urának bemutattatni. Aldás l e s z u r t a t á r s á t. A sebesült egy 
emlékére! Arad, 1893. junius hó 13-án. Özv. hé 1 
Somogyi Imréné szül. Moldován Ilona neje, ne z szerszámma támadóját ugy f ö b e 
özv. Moldován Katalin, anyós. Somogyi József v á g t a, hogy mindjárt összeesett. M i n d
fivére, Moldován János sógor, Moldován Vilma, k e t t ö me g h a l t. Aszódon a renoör-
sógornö. ség mindet elfogta. 

József főherczeg Deésen. 

Vizjelz és. 
1893. ávi jnnius hó 13-án reggel 7 órakor észlelt hömér· 

sék, idő j ár ás, visáll ás. 

Eszlelé al 
álloMás 

Visállás 
Idöjárás ,_ 

eztimét r. 
---~----------.,!..___ __ 

Branncska • . . . • • + ts_o __ borult---f :i46 
Soborsin . . • • • • + 19° felhös + 312 
Hadna • . • • . • • . - felhös + 408 
Arad . . . . . . t t9• fclhös + 380 
Makó • . • • • . • • 18o felhős + 4Z6 
Szeged • • • • • . . • + 19° felhös + 659 

A. + jel a O feletti bómérsék t!s .yjzálllhokat jelzi. 
A. - jel 11 O alatti bömérsék és vizállásokat jelzi. 
R a d n á n : Délután li órakor vizállás: + 398 ezen-

· t Eleméry Jenő, József föherczeg kisjenői 
uradalmainak számtartója, S z k á ll a Jó
zsef volt tiszttartó veje - mint. részvéttel 
értesülünk ..- Gleinhen bergben, hol ast h mája 
eilen keresett gyógyulást, 43 éves korában 
elhunyt. Halálát özvegye, három árvája és 
tisztelőinek nagy száma gyászolják, Holttestét 
Kisjenőn helyezik örök nyugalomra. Béke 
hamvaira l 

Deés, junius 13. (Sa j. tud. távirata.) 
J ó z s e f föherczeg ideérkezett. Délelött 
a honvédség fölött szemlét tartott, d. u. 
a lövöldét nézte meg. A város lobogódíszt 
öltött. 

Tüntetni akaró horvát diákok. 

timéter, 'Y i zá ll ás : esős. , 

1 

A. r a d n á l: Déli 12 órától dé Juté.n 4 óráig vizá.llás: + 384 czentiméter, időjárás: esös. 
A. r a d n á l: Délutáni 6 órakor 2 ezentiméter apadás 

észlelter ett. Tanügy. 
(-) A polgári isko:ai ifjuság tornaversenye. 

A kellemetlen idő következtében multkor elha
lasztott tornaverseny o s ö t ö r t ö k ö n, j unius 
1~-én délután. fél 6-kor fog megtartatui és pe
d J g kellemes tdöbeu a Kossnth-utczai elemi 
iskola nyári tornahelyiségében, ellenkező idő
ben pedig a polgári iskolai tornacsarnokbau. 

.. Szinház, irodalom és müvészet. 
· u • Emke daloskönyv. Az erdélyrészi magyar 
közmüvelödési egyesület igazgató választmá
nya szép és hazafias intentióból egy dalos
könyv kiadását határozta el, melyben a leg
szebb magyar énekek és népdalok könnyen 
betanulható 2-2 szólamban összegyűjtve le· 
gyenek. A munka nagy áldozatok árán -
vallásos részében minden felekezeti jellegtől 
eltekintve - már megjelenvén, ajánjljuk a 

·magyar közönség figyelmébe ; különösen fel
kérJük a tanitó urakat, hogy e becses könyvet 
a népkönyvtá.rak, daloskörök számára besze
reztessék, illetve a nép között terjeszszék. 
Kapható bármely könyvkereskedésben, ára 
kötve l frt 20 kr, füzve 80 kr. 

Törvényszék. 
§ Az Igazságügy köréböl. A király J o a n

n o v i c s Döme temesvári és S z á s z Béla 
kolozsvári törvényszéki birá.kna.k, valamint 
B a. k y Józset kunszentmiklósi, Cs e g e z y 
:Mihá.ly tordai, F o ll m a n n Alajos budapest 
VIII-X. k~r., P a p Sándor nagybányai és 
R ó t h Nándor bajai járásbiráknak az "itélő
tál.>la-birói" czimet és jelleget adományozta. 

§ Nem jó politizál ni. Világoson K r i zs á n 
St.efán és K r i zs án Gyorgye A.z nt.ozán ülve 

- politizáltak. Gesztálás közben Gyorgye fejéről 
leesett a kalap. Lehajolt érte, felemelte. Ekkor 
mt-g Stafán testvére és politikai ellenfele 
verte Ie egy bottal a fejéről. Stefán dühbe 
jött, egyet kanyarított a levegöb•m a kezében 
lévö kaszával s leka.szálta Gyorgye bocskorá· 
nak azt a részét, a molyben három lábujj is 
volt. Az aradi törvényszék a lekaszált ujjakért 
K r i z s á n Stefánt 3 havi fogházra itélte. 

Táviratok. 
A püspökök a pápához. 

Budapest, junius 13. (Saj. tud. távirata.) 
A magyar püspöki karnak a pápához in
tézett memoranduma vajmi kevéssé izgatja 
a politikai kedélyeket. A lapok immel
ámmal regisztrálják s a legultramontánabb 
nemzeti,párti lapok sem törnek mellette 
lándzsát, ami a klerikális_ mozgalomra elég 
szomoru, tekintettel arra, hogy még va
lamelyest fontos napi kérdésünk sincs, 

Bécs, JUntus 13. (Saj. tud. távirata.) 
Az itt tanuló horvát diákok nagy tünte
tést a k a r t a k rendezni C r n k o v i c 
horvát delegátus ellen magyar érzelmei
ért. Mintegy hatvanan a delegátus szál
lása elé vonultak, ki azonban nem volt 
otthon, s igy az ö felsége személye körüli 
miniszter palotája· elé vonultak, a hol a 
magyar delegáczió éppen ülést tartott. Itt 
aztán gunyosan su t t o g t á k: •Ahán, 
itt vannak.c Mikor azon ban egy pár szál 
arra kullogó policzájt megláttak, okosabb 
dolognak tartották h ö s i e s e n m e g
inalni. 

Közgazdaság. 
Gazdasági tudósitások. 

-Saját levelezllinktöl.-

Gyorok, jun. 13. 

A Maros vize az egész környéken, neve
zetesen itt, valamint Paulis-Radna és Lippa 
körül kiöntött Igen sok gabonanemű és álta
lában veteményföldek viz alá kerültek. A kár 
jelentékeny. Minthogy továbbá nincRen kilátás 
arra nézve, hogy a nagy mérvben kiöntött 
Maros vize egyhamar vissza fog huzódni med
rébe, a gabonatermés-kilátás a lehető legked
vezötlenebb. 

Déva, jun. 12. 

A mit félve sAjtettünk már napok óta, 
bekövetkezett. A sok viz nem fért el a Maros 
medrében, az kilépett. és óriási termött•rületet 
elárasztott. A nem árteres helyekről a vetések 
állását jelezni lehetetlen a még folytonos 
esőzés miatt., mely egyéb károkon kivül még 
a mezei nmnkákat megakasztotta. 

Szeszüzlet. 
- Junius lS. -

Mai jegyzéseink: Kés:!!áru nagyban nyel'll 87! esz 5ó.-, 
ki<'sinybeu ö5.50 hordó nélkiil, por 100 liter % be1t>értve 
85 Crt fogyasztási adót. 

Hivatalos árfol~amok 
a budapesti áru- és értéktözsdén. 

Budapest, 1893. juniua 13. 
Magyar aranyjáradék t.0/ 0 • • • • • • • • • • • • -.

:Magyar aranyjáradék 4% .•..•..•••• , 116.
llagyar papirjáradék 50fo • • • • • • • • • 94.70 
Magyar vasuti kölcsön . . . . . . . . • . . . . 124.
:Magyar keleti vasuti államkütvény I. kibocsájtás . -.
Magyar keleti vasuti államköh·ény U. kibocsájtois . -.
Magyar keleti vasuti államkötvi!ny III. kibocsájtás 121.
Magyar földtehermentesitósi kötvény • • . . . . . -.
:Magyar földtehermentesitési kötvény záradókkal . -.
Temes-bánáti füldtehcrmentesitési kütvény . . . . -.-.. 
Tomes-bánáti földtchenncntesitési köt\·. záradékkal' -.
Erdélyi földtehermentesitéai kötvény . , • . • • • -.-

Arad, 1893, juniua lS. 

A •· kir. folya•mérnökl blvatal. 

Idegenek névsora Aradon. 
- Juniua JS. -

Fehér Kereszt szálloda: Devaliné vendéglős n ö, Me
zőhegyes. Sándor .Mór kereskedő, Bécs. Kabdebo S. ma
gánzó, Temesvár. Reisz Viktor kereskedö, Nagybecske-o 
rek. Lilienberg Sándor magánzó, Pankota. 

Magyar Korona szálloda: Kantneck Benedek keres
kedő, Bécs. Blan Henrik titkár, Budapest. Mártou Zsig· 
mond gazdatiszt, N.-Szénh. Volág István géplakatos, 
Temesvár. Farkas András filldbirtokos, :M.-Bánhegyes, 
Herman Bernát kereskedö, Repszeg. 

H árolll Király szálloda: V á tzi J ózsof tanit ó, N .. Ka· 
marás. Bulcsi N. tanitó, Kamarás. Bucz•trka József jegy-
ző, Nagy-Kamarás. -~ 

Arany Kulcs szálloda: Csaba Ferenoz gazdász, Du- \ 1 na-FöldYár. Demeter János vendéglös, Caermö. Zaránd ' · 
Gyula körjegyzö, Kissindia. Fried M. keroskedö, Kurta- \. 
kér. Weiuberger N. kereskedő, KaTna. 

Vasuti azálloJa: Grilnzweig Miklós jegyz5, Lippa. 
Özv. Turcsányi Katalin utmester neje, Temesvár. Cser• 
mák József kercskedö, Alvincz. 

Felelős szerkesztő.; Vasa Géza. 

N y i l t t é r.* 

A~ ara~i ~ijlgá1li talmr~~~~nLtár 
(Minorita-palota, fóldszint) 

kölcsönöket nyujt 
ház· és földbirtokra 

bekebelezés mellett, 

2~& évi törlesztésre, 
"" 100 forint tartozás utá.n ávi 81/9 farint töke 
és kamat együttes fizetése mallett ; . 

38 évi tor lesztésre, 
100 forint t.a.rtozás után évi 6 forint töke 
és kamat együttes fizetése mellett, vagy 6% 
kamatra a tökének tetszés szarinti időben 
való törlesztése mellett. Fennálló kölcsö• 
nöket kedvező feltételek mallett 
convertál. A kölcsön-ügyletek gyors és 

előzékeny lebonyolítása biztosittatik. 

ss! 9-Io Az igazgatóság. 

* A7. ezen rovat alatt közlöttekért nem vállal fel., 
lüsaéget a 6 z e r k. 
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Vasatti vonatok. menetrendje. 

Ervényes 1893. évi május hó l•töl. 

.-·--------------~--~~--------------·----~ 
i Aradról-Budapestre 1 

t\ 

l 

), 

'h 

Állomások vonat yorsvon. t t sz 1 ~ Szemaly .lG 1 Személy- Személy- ~ Szcz:~lr 
.. vona vona , tehervonat 

7A""r=ad;;=~~...,í=nd""u.,..lpi!=;I""'I"".2""'~""'-d.~lelötb 8.20 d. e. 9.{5 este -~5.18 reggil ·4.35deríltán 
Kurtica. " 11.53 ,. 8.38 " 10.16 " 5.44 " 5.1'7 " 
Csaba 11 12.58 délután 9.20 " 11.45 é,ijel 6,44 " 6. '7.110 6&te é. 
Szolnok " 4.05 " 11.22 " 3.00 " - -
Budapest érk. 7.25 " 1.20 d. u 6.30 reg. -- -
Bécs á. t>. t. " 6.20 reggel 7.20 este 3.00 d. u. - -

Budapestrtil Aradra. 

ÁllomásokJ Szemeiy
vonat 

G OrsTon. Személy-
y vonat vonal salhiú 

Szemel - l Sze.m?Ir-

tehervonat 
Bérs d . •• '· ...,J-""'l"'r"';lfjio".ó~oc=:e-:::•tc:e+""a";;.Ö::5=d'f.~e.~2~.~15;--""d. ... ~íi=.ii=~====:=l· -·~c~..:.== 
Budapest ,, 8.10 reg. l.ö5 d. u, 10.00 este 
Szolnok " 11.1-i d. e. 4.02 " 1.31 éjjel = = 
c~aha " 2.13 d. u. 5.57 " 4.34 reg. 7.09 regg. 7.10 este 
Kurtiot " 8.23 " 6.39 este 5.43 " 8.38 " 8.17 " 
Arad ..Srkezik 3.50 ,. . 6.57 ~ 6.10 ., 9.10 " 8.45 " 

Aradról Gyulafehérvárra és vissza. 

Állomás ~Szem. zem.- Vegy. Szem.- A'lloma' aiSzem.-ISzem.-ISzom.-ISzem.-. 
~vonat vonat vonat vonat vonat vonat vonat l vonat 

Arad ind.,410 d J 6'~ r. 2n 17Udu1111lkart'st ind. 8" r. 440 du - ~ 
Gyorok " 50• ,;-) 6•• " 2u 7 u " Predeál " 518 du 911 e. - -
Paulis " óu " 7111 

" 3•0 811 " Brass6 " 713 e. 410 r. - -
Radna. " Óst ,, 7n " 400 S.a " KolozstJ. ,. 11 1" é. S,0 " - -

l:lohor8Ul ,, '1°1 e. S"d e - - Türns " 3o. " ludt - -
:M-Illye " an " 10<>~ " - -- Oyfehérv" 300 " 2u " - ·-
Dé,·a " Su " 10~ " - - Piski " 5 61 

" 309 " - -
Pi~ ki ,, 961 éj. ll " - - Déva " 608 " 418 ,. - -

Oyfehv. ,r. n,,, " 12 .. " - .. - .M.-lllye " 668 " 501 " - -· 

Tiieisj lJ l •H ,, 110 du - - Soborsin " 811 " 6:~<: e. .._ -
Kolo:ltfJ . ~ 1448 " 514 " - - Radna " 968 de 'lu " - 5n r 
Brassói ,. 800 r. 1005 é. - - Paulís " to•e " 801 " - 5" " 
Predldl " 111 " 621 r. - - Gyorok ,, 10., " Su " - 647 " 

hukartst " 9u ,, 1210 dU - - Arad érk. 1100 ,, s,•s. ,j. - 700 " 

Borosjentirtii-Csermtire és vissza 

Aradról Nagyváradra és vissza. 

Állomások 8~~=t l Állomások l Sz::!f 
Arad 
Kurtics 
Békes-Csaba 
Gyula 
Sarkad 
Szalonta 
Csétra 
Less 
Ö si 
Nagyvhad~ 

Állomások l 
Arad ind. 
Szt.-Tamá& " 
Pécska , 
Battonya , 
Tompa " 

í Pereg " 
ijlll.•hegyes 

Cs.-Palo&.a j 
Nagylak ,. 
Apátfalva " 
:M:>.k6 ' 
K.-Zo:abor , 
Deszk " 
Szöreg " 
Szeged érk. 
Szabadka ., 
Budapestávt,, 
Bfcs ny.p.u. " 

indul 

" ,, 
' l 

" 
" 
" 
" 
" t'lrkczik 

1 n.:.! O reg '11.18 d.e.~~ ~gyvárad ioifiill1Ó.08 -d. e. - 4.2ó d u· 
5.f,'7 " 11.45 " !Osi " 10.19 ., l 4.31 " 
7.22 11 2.25 d.u.ILess ~ · " 10.38 " 4.1i0 " 
'7.44 " 2.56 " Cséffa " 10.54 " 5.06 ,. 
8.04 " 3.19 ,, Szalonta " 11.19 " !UH " 
8.40 " 4.03 " Sarkad " 11.53 , , S.O'J ,. 
8.f>9 " 4.28 " Gyula " 12.18 d. u. 6.23 
9.17 " 4.50 " R ékés-Csaba " 2.13 " '7.10 e6to 
9.35 ,, 5.09 " K urtica " 3.18 " 8.11 
9.46 " ~ 5.20 .. Arad érkezik 3.45 ., ~ 8.45 ,. 

Aradról-Szegedre és vissza. 

Szem. v. l 
5.00 reg. 
5.25 " 
5.43 ,. 
6.12 ., 
6.24 " 
6.35 " 
6.50 " 
7.22 ,, 
7.3~ " 
8.02 " 
8.21 " 
8.42 " 
9.06 n 
9.21 ll 

9.33 " 
1.20 n 
1.25 ., 
7.05 reg. 

heher1 Al . 
Szem. v.lv.sz.Rz.l Jomasok Teherv.il S l Szemtlly-

sz. sz. ~ zem. T. Tonat 

4.00 d. u. 6."!-1 re IJ!r.~ á.v.t. ind. 9.0\lest~ 
4.21 " 6.48 " 11udal'l''' ávt,, 2.40 " 
~.48 ,. 7.15 " SzabadkG , ·~.t5 " 
5.'20 " 7.ö5 ,, Szeged , 6.00 " 
5.32 " 8.09 ,. Szöre g ,, 6.14 " 
5.43 " ~.21 ., Deszk ., ~.25 " 
6.00 " SAO r. K.-:t.ombor " 6.50 " 
6.42 " 9.\n ., Makó "7.05 " 
7.02 este 10.•)3 " A.pátfalva , 7.28 " 
7.30 " !O.S3 " ~agylak , 7.47 " 
'7.52 " 10.56 " C8.-Palota ,, ~.o 1 " 
8. 28 ., \1.41 " M.-heg! es , 8.20 " 
8.~6 • U.10 " Pereg , tl.42 " 
9.15 " 1~.30 " Tompa "8.51 " 
9.29 ., rt2.45 11 Battonya , ~.02 ,, 

- 6.00 1, Pécska "~.26 " 
6.48 reg. 8.50 " Szt.-Tam4s " 9.39 " 

100/5,, d.u. 6.40 ., Arat! órk. to.oo ., 

9:J!i d.e. 
7.00 este 

3.00 reg. 
3.20 " 
3.35 " 
4.08 " 
4.26 " 
5.15 " 
5.42 " 
6.02 ., 
6.26 " 
7.18 " 
7.2~ " 
7.~6 " 
8.15 " 
8.8.) ". 
~.,j~} ·~ 

!].·tO é 
8.11') ro 
9.51 d. 
2.00 d. 
2.30 ,, 
2.ü " 
3.20 " 
3.38 ,, 
4.-l\) " 
5.15 lJ 

ö.38 " 
6.08 " 
7.18 " 
7.29 " 
'7.52 ,, 
8.3~ n-· 
S.M" 
9.2·, " 

MezöhegyesriSI-Kétegyházára és vis~ z a 

Allomások j1~n· ·v.IVegy. "'· Állomások ~Ve~y. "'· l Vegy."'· 

.Kamarásmajor ,. 9.12 " 8.37 " Kétegyháza ,, 5.15 reg. 8.00 d. u 
MczöiÍegyéá indu\ 1 9.00 reg. 8.25 este l ~llda~st indul 110.00 este S.J O re 

Nesze " 9.20 " 8.4'7 " Bánkut " 5.85 " 3.22 ., 
i l ~ ·l Kováesltáza. 11 9.37 .;, 9.05 " lL-Bodzás w ö.49 " S~-4:0. ,, i :Állomások Vegy. v. Vegy."'· Állomások v_egy. T. Vel 'l• v. Bánhegyes - . n 10.00 ,; 9.28 n -, Bánhegyes " ,6.00 " 14.02 •• 

l l
ll.-Bodl.ás -'· " 10.:22 " 9.:>0 " l Kovácsbáza " 6.23 11 *-1!5 •t 

& d · d l 6'" ~ • d t -~ · d 1~ • o · 'J 2-:0=d Bánkut ,, 10.8'7 " 10.04 •• Nesze " 6.35 ,1 4.89 " •ra m u ,-"o reg .a.4á • u. sermo ID u. .,._.ó reg., ,_a .u ~ · '3 • ... 
i»orosJenu " O. • e ,4., est orosJenu ur ez1 o... · ·" ,o • .. .. """ .. .. 6 30 11 "h 0 ~rll.e•'k 6"'" "00 

~ l' • ~ k "k l 00 8.~ d 8... 705 ...... Bvdape# m. •· T." •. ~..... • reg. ezo eg e ., ·• • ~v " "'.• 1 .sel'Jllo er ez1 1 , n .,o ,. ra ,. . .,.... " , es-
l' lii'~ · " - l 00 d 7 .. B · ,. ~ k •o a O l Kétegyháza érkezik 11.00 " 10.25 w Kamar .. smaJO~ 11 6... " .,. ... ., " 

~·~----------------~------------------..~ 
·' Aradrói-Gurahonczra és vissza. Uj-Szt.•Annárói-Kétegyházára és vissza :.: 

Állomások 

Rp~6t •'""· ind 
Arad ," 
Öhenee " 
Zimind Ujfalll" 
l' j-Szt-.A.nna ,, 
'!(erek ··· ,. 
'Világel ·, " 
IM.-llagyarád.." · 
l'ankota . 1, 

1.-Kurt&kéi' · 11 

fA patelek " 
lJoro6jenö " 
l'amáud " 

.. ·, '·· 

, ..... •·l T•c· •· 

8.10 d. e. 
4,45 d. u. 
ö.lO ·" 
5.1t " 
5.45 " 
6.06 " 
6.24 " 
6,32 " 
6.49 " 
6,5f este 
'7,18 ". 
7.40 " 
7.58 " 
8.0'7 ., 

8.20 " 
8.211 ,., ~ 

,.30 este 
6.4á reg. 
7.11 ,, 
7.21 " 
a.oo " 
8.09 .~ 
1!!.28 " 
8.3tl .. 
8.52 " 
8.59 ll. e, 
9.17 " 
9.48 " 

10.06 " 
10.15 ,, 
l\)•27 ,, 

Allomisok 

Gurah.oncz indul 
Almás A.losil ".
Kol& u ba ", 
Borossebes-B. " 
Kornyest-Berz " 
Ropueg " 
Bokszsg-Beél " 
Tamánli . ·" 
Borosjenő " 
Apatelek ' ,. 
T.-Kurtakw " 
Pankota " 
ll.-ll&gyaríod 11 
Világos 
Kerek " 
~~~~~Ailna ~ 

Állomás~ lv-egy."'· Vegy."'· .:: =~o=máso~ _- Vegy. v. Yegy. v. 

4,00 reg. 2,00 d.11 
4,19 " 2,19 " 
4, 31 ." 2,30 " 
4,53 " 2,54 " 
5,06 " 3,08 " 
5,15 " S,l'l ,. 
5,2'7 " 3,30 " 

1J}Szt-Auua _ indul 810 d. e.~ 6.30 eatejBildapest máv. •nd.U ~lO.Oll estel 8.10 reg 
Simánd " S:u ,. 7.01 " Kétegyháza " l ö.20 reg. 3.02 d. u 
Ki!jenö-Erdöbegy •• 9.20 " '7.40 ., EleK " 5,36 " 13.20 ." 
Székudvar ,. 9.36 n '7,56 11 O_ttlaka ,, 5,47 11 3,32 11 

Sikló , ,. 9,51 " 8.11 ,. S1kló " 6,00 ,. 3,ió ,. 
Ottlaka : l0.05 " 8.28 " Sdkudvar • " 6.1á " . *-llO " 

·Elek ' ·' :: 10.2t " 8,40 " K_lsjeuö-ErdölaegJ 11 6,42 11 4.~~ ,, 
Kétegyháza érkezik 10.3'7 " 5.55 ,, Snuánd ," 7.1 L ,, 4,:>a ,. 
B··-'- • 1 '2.25 este 6.31l reg. UJ"·Szt·Anna érkezik 7.40 " 5.25 ,. 
-~·ID. .. .... " 

5,811 " 3,89 " 
3,55 " 3,57 " 
t,07 " ~Hi " 
6,23 " 4,35 " 
6,38 " 4,51 ~J• 
7,03 " 5,09 " 
1 ,ll " 5,11 " 
7,29 " 5,27 " 

Aradról Temesvárra és wisaza. 

'

BzemélyJVe gye•· ~Ve gye~· 
AUornások •o nat ~ L 'l'out l vonat 

7,38 " 5,47 ,, 

Hobzeg-Beél" 
ltepezeg -,. 
h.orn,.est-Berza 
Horoseb.-B. " 
l\OMuba " 
\Imás-Alcsil " 
U urUIIDC.I 4irlr.. 

8.!4 ... 
9.03 " 
9,15 '' 
11.1S8 " 

10.35 " 
10.53," 
ll.U 11 

11.27 " 
11,45 " 

Öt'l'81188 ,, 
'.:;d '• ,;i.; 
M:.i•~ " 

s,u " 6,3-1 " 
8,21 " 6,41 " 
8,45 .. 7,05 este 
7 ,2~ d. u, C,30 reg 

Temesvár in •. , 8.00 r. ~-ll d. u.. 8.1.> dte 
Orezifaba ".. \ 8.-&5 ,. ' . US , •

1 
!l. 21 ,, 

Vinga It 9.02 ,. .U . , 9.l6 , 
Németság h 9.11 " .58 '· LO.Ol " ri 
Uj-Arad " ~ 9.34 " :~.31 , l0.39 " 
.&ra4 érk. 8.44 •, .45 ., 10.:);> ,, . . 

l 
• 

. ' .... 
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8' "'" ABADIKOZLONY. 
KWIZDA-féle l 469/1893. gazd. f!z. 469 l a 

Oszvényfolyadék f A~~~~j~~:~ .. ~:~.~:~~:~ ga;.; 
kisdedóvó elöcsa~okának elzárása és beüvegelé-

évek óta a legkitünőbbnek bizonyult szer a sével kapcaolatos , muukákna.k , elkészítése iránt 

löszvóny,· csnz ós iU~[Uántalmak ellen. ~~J~!k[~~J:::~árh:4:::.~ d.. e. 1

~ órakor ár~ 
jelesnek hi~onyult továbbá. a ficzamodások, az iz-: B~nomp~nzül leteendő á kiki:.\.ltási ár lOOj

0
-a 

mok és idegek feszessfge, Téraláfutások, zuzódások, készpénzheu vagy elfogatiható értékpa.pirokban. ·· 
a bór ~rzéketlensége, továbbá a helyi görcsök Az árlejtésben részt lehet venni szóbeli és 
(}ábikragürc11), idegfájdalmak a hosszabb· ideig irásbeli ajánlatokkal. - . ·. 
tartó bekütések által származott daganatok ellen; Az irásbeli ajánlatok lezártan a szóbeli ár
fikeut pedig nagyobb faradsagok és gyalogalások .lejtés megkezdése elött nyujtandók be, 8 csak 
elötti és utani erősödesre .stb. valamiut aggkorban akkor vétetnek figyelembe, ha azokhoz a banompéns 
beállott erőtlenedésnéL mallékelve van, s ha az ajánlatot tevö kijelenti, 

Ára l üvegnek i frt osztr. ért. ·' · hogy az árlejtési feltételeket ismeri és elfogadja. 
K h tó 3 12 12 Ar. árlejtési feltételek a gazdasági tanácsnok-

·-----. ap a- : - ·-· • - - nal a'z !ttejtést m-egelözőleg is megtekinthetök, R l N G L A ·J Q S Arad sz. kir. város gazdasági székének 1893. 
évi május hó 5-én tartott .üléséböl. 

,,Angyalhoz" ezimzett gyógyszertárában Aradon, 
Asztalos Sándor-utcza 1-sö szám. Kiadta: 

6477. 419. 3-3. Lőcs Rezső, 

: Hirdetmény. . aljegyző. . 

A vágohidi igazgató urnak ez értelemben 3248 1 898. kh. sz. 
tett javaslata, valamint az iparüsok lll"ghall-

470 1-3 

gatá.sa alapjá~ a melegebb ido beáltára való_. Hirdetmény. 
tek,in_te~tel. elre~dele~, hogy a .. közvá.g~~idón A szerb tövis név alatt ismert Xantium Spi-
f'. ev1 J UniUs ho l-tol kezdve koz- és unnep k il. .. é é-·' k · .1 • 

d "l t· 2 7 • • · · d. .. 'll uosum art-.ony nov ny ten y ész ",.,ne lu eJ e be-
nap e u an - ora1g mm en nemu: a at, k·· k t k" ~>··td · lé · · k , ö 8 . , . k. oT et ezet , a nagym. m. 1r. ~o uuve s, tpar-
m,1g• azen n~po .~on regge. - ora~g csa 18 és kereskedelemügyi miniszterium 1872, évi 6426. 
b~rany és_ rurg.oa. ~e.te,k.ben. ·· g.ye.nga ~'?rnyu. - sz. alatt kelt. kórrendelete alapjá.n felhivatnak a 
vag ható. Vasárnap es Sze nt Istvan napJan az há k rt és föld t 1 ·d k é bé l"k h t 1-
1891 évi XIII. t. ez. alapján minden állat vá.- k .rt.k, e 

0 k u 1~~ttonoso t ás érsok• .. 1 ö~gy .~>.·Jed· • • kö • • b· d k l ö l O . . . 61 en, ugy azo e o az n ez n, u s 10 -
~as~ra a. ~vag? 1 . cs.a re~ge - oratg, jeiken mutatkoz6 szerb tö-..ist még a mag fejlő-
llletöleg JUmus es Juhus honapokben ö-10 dé lött k .. t á.k, á r. 1 1 tt t t 
Q.ráig vehető igénybe. . se e . 1~r s a. ny ~ o y ama a a. mu a -

y • ~ ·· k t'" b, koz6 SaiJn-haJtásokat IS ktvága.ssák és megsem-
• as~r-. 8 unnepnap~ ?n a omeges a· misitsék, .:nert mulasztás esetében - -.mel!ett hogy· 

tán y v agas szempontJaboi felhatalmazom a · tá ul tó t 1 ·d b· r· k .. lt é 
vágóhídi igazgató urat, mis?.erint a. vágást ak- azé trh_s at mlb6la.!z lu BJdolntost yagy :rlüol o s L-

k' t d · h · k k g re IT& n 10g eren e em, azon1e a. v ... -
~n r~~ ~zz~k o~, 1 °f[.Y az! 1P~~o~tb a. sz~ 7 -rosi szegényalap javára 2 frtt61 10 ft-ti g terjedö 

•6e~es &rf:Lny ak. e~~~~vh& ~gk- 8 regge pénzbirsagnak büntettetni. 
ra.ra a. p1aczra IBZ~W- 1t assa . · A d 1898 · · hó 8-á 

Arad, 1893. évi május hó 26. · · . ra an, · JUntus n. 
Sarlot Domonkos. Sarlot Domokos, 

főkapitány.-. . . főkapitány. 

-------------------------~~ 

1893. junius 14 
61101. kh. . '3 3 

Hirdetmény. 
~fi!..alnka község elöljliró~ágának 807 l 893. sz. alatt 

itle inttÍzett ó.tirata ~:.~erint a küz•égben a sertés állo
mányban a .. ~ertésorbán!'?." kór járvó.nvszerilleg lépett fel. 

Ezen kórnak Aradra leendü beh,)zn.tala meggátlága 
Rzempontjí•hól a 4000U l 888. ~z. a. kiadott magas rende
let 278. ~-n a) pontja alapján nevezett köaségből vagy 
közsógcn keresztül hajtott s~>rtésnek és szálas takarmány
nak Arn<lrn való behozatala megtiltatik. 
_ _:Mi•·öl a kötiill11égl't tllkalniazkodás végett émsitem. 

Azaa, 1893. májn>t St.:_ 

66733· sz. 

Sarlot Domokos, 
fökapitány. 

M. kir. dllamvasutak. 

Hirdetmény. 
Keletnémet-rnagyur vasuti kötelék. 

Folyó évi junius I s-én a fentnevezett köte
léki dijszabás ll. része, I. füzetéhez a XI. pótlék 
lép életbe, mely · · 

I. az előszó és külön határozmányok meg
változta tását, 

ll. az 1. és 2. sz. kivételes dijs?.abÁSok al
kalmazására vonatkozó határozmányok megvál
toztatását, 

III. Breslau Mark-Bahnhof állomásnak a 
dijszabásba való felvételét, 
. . I.V, a 22. és 34· sz. kivételes díjszabásole 
kiegészítését illetVe Eperjes állomásnak a 22. sz. 
kiveteles dijszabásba való felvételét. 

V. Bellus állomásnak a. 23. sz.· kiv. díjsza-
bás ba való felvételét, •. 

VI. a. kőbányai állomásoknak és Temesvác
Gyárváros állomásoknak a 2 5. sz. kiv. dijszabásba 
való felvételét, 

VIL uj 41, sz. kivételes dijszabást (vaj-szál-
litásra) . 
. VIli. Sosuovice helyben és átmenet állomás 

díjtételeinek érvényen kivül helyezését, 
. IX. AHomási név-változtatást, 
· X. ;~. kilométermutató kiegész~ét tartal

mazza. 
Ezen dijszabási ·pótlék a részes vasutigaz~ 

gatóságoknál o·3o márlea = 18 krért megsze-o 
rezhezhetö. 

Budapest, 1893. május hóban. 
A tn. kir. államvasutak igazgatósdga 
a többi részes vasutak nevében is. 

az "a ran y 

A R A D O R, fö·ut 2.- sz. 
szarvashoz.'' 

a városházzal szem.,en •. 
..... -~ - ....... _ .. --~ -- ~-.. ~--~ ,...._...___ 

~ .. - ... ~- ... 

· ·. BáhirfcodunlC a n~gjérd. -közönséget. tisztelettel értesíteni, hogy mindennemü friss löltésU -·· ··. ·-·""' 

asvany- és gyógyvizek:·~ 
megérkezlek és jutányos áron kaphalók. · 

Továbbá ajánljuk mindenféle friss _ 

füszeráruinkat és csemegéinket, 
·. '< • . · ·· · . finom ·· · . . . , . 

~i~~i~.~!iet/magyar~és f~tnczia pezs,o h ~ognacot 
Szives tudomásvétel végett, hogy nálunk· .. kmany• és lévélbélyeg•Jegyek szmtén kaphatók. 

A nagyérdemü közönség .szives pártfogását kérve mara?unk kiváló tisztelettel . 

·~ .. . D"Ü'áFI. T:EBTVÉ::EI..E~• 
21s 12-· Árj.;gyzéket bárkinek bérmentve küldünk. .. , 

l Egy jó házból való erkölcsis fiu tanulónak felvétetik. 

l( 
Nyoma.tja.- ás kiadja az "Aradi nyomda.tá.rsa.sá.g" könyvnyomdá.ja. 

·~ 

- «txz·- e &rn"t' ~nat ne-t-á ""ta tt" t sa n~· ·+Af . .....,, .... "" -:y-~; . . _........"_<"'Ji.-.....a-.• ..... ·- ... - ei&:tt-· .... 
1 
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